
Neuheiten 2025



Neuheiten 2025 | novelties 2025

SIDRA

SIDRA, das hebräische Wort für Stern, ist Na-
mensgebend für unsere neue Pendelleuch-
tenserie mit hochwertigem Smoke-Glas.
Schönheit, Anmut und Stärke sind weite-
re Attribute, die mit dem Begriff SIDRA
in Verbindung gebracht werden.  Da-
bei harmonieren bei dieser neuen Pendel-
leuchtenserie die mundgeblasenen Gläser 
in subtiler Färbung und polierten Kanten 
mit der attraktiven Technik der geschütz-
ten Knapstein Master / Follower Steuerung.  
Ein starker Auftritt also, mit Ober- und Unter-
licht, getrennt voneinander schaltbar, dimm-
bar und in der Lichtfarbe einstellbar. Ein Glas-
pendel, welches mit dieser Funktionalität 
und Anmut am Markt seinesgleichen sucht.
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Master / Follower Lichtsteuerung 
	- Mit der Master / Follower Funktion steuern Sie die gesamte Ober- oder Unterseite der Leuchte mit 

    nur einer Geste. Alle Einstellungen, die am Master-Reflektor vorgenommen werden, übertragen sich  
    automatisch auf die Follower-Reflektoren der jeweiligen Leuchtenseite (Synchronisationsfunktion)
	- �Nach der Einstellung der Leuchten über den Master-Reflektor lassen sich die Follower-Reflektoren zusätzlich,  

einzeln und unabhängig von der Mastereinstellung, individuell über die separate Gestensteuerung einstellen
	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- �Die Lichtsteuerung der Master- und Follower-Reflektoren beinhaltet alle Funktionen der Knapstein  

dynamic white Steuerung

Knapstein dynamic white Steuerung 
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung
	- �Ober- und Unterlicht über Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht ist über Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar  
	- Memory-Funktion

Stufenlose Lift-Höhenverstellung 
	- �Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 - 1.700 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich  

Deckenbaldachin mit Magnethalterung 
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung 

Funktionsbeschreibung 
	- �Die Funktion der Master / Follower Lichtsteuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-code                                                             

SIDRA
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SIDRA-1                                                                                                               

51.527.07 – schwarz | black

51.527.34 – effekt bronze | effect bronze

51.527.35 – graphit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

2 x 12,5 W LED,  ges.  2.574 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle SIDRA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung�
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Mundgeblasenes smoked glass mit stilvoll subtiler Färbung und polierten Kanten
	- Acrylabdeckung weiß, oben bündig und unten mit seitlicher Sichtkante 
	- Memory Funktion
	- Stufenlose Lift Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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SIDRA-2                                                                                                               

51.528.07 – schwarz | black

51.528.34 – effekt bronze | effect bronze

51.528.35 – graphit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

4 x 12,5 W LED,  ges.  5.148 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle SIDRA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Mundgeblasenes smoked glass mit stilvoll subtiler Färbung und polierten Kanten
	- Acrylabdeckung weiß, oben bündig und unten mit seitlicher Sichtkante 
	- Memory Funktion
	- Stufenlose Lift Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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SIDRA-3                                                                                                             

51.529.07 – schwarz | black

51.529.34 – effekt bronze | effect bronze

51.529.35 – graphit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

6 x 12,5 W LED,  ges.  7.722 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle SIDRA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung
	- Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

    Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
    Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte
	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Mundgeblasenes smoked glass mit stilvoll subtiler Färbung und polierten Kanten
	- Acrylabdeckung weiß, oben bündig und unten mit seitlicher Sichtkante 
	- Memory Funktion
	- Stufenlose Lift Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung



Neuheiten 2025 | novelties 2025

SIDRA-Rondo                                                                                                          

51.531.07 – schwarz | black

51.531.34 – effekt bronze | effect bronze 

51.531.35 – grahit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

6 x 12,5 W LED,  ges.  7.722 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle SIDRA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung
	- Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

    Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
    Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte
	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Mundgeblasenes smoked glass mit stilvoll subtiler Färbung und polierten Kanten
	- Acrylabdeckung weiß, oben bündig und unten mit seitlicher Sichtkante 
	- Memory Funktion
	- Stufenlose Lift Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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ZERA-Rondo

Die neue Dimension der Lichtinszenierung 
erfährt mit der ZERA-Rondo eine weitere, 
schlüssige Erweiterung der erfolgreichen 
ZERA-Serie. Dabei enthält das neue Gold-
stück selbstverständlich alle Features und 
Funktionen aus der bereits bekannten Se-
rie. Die innovative Technik mit der Master / 
Follower Steuerung ist speziell für Knapstein 
als Gebrauchsmuster geschützt und damit 
ein weiterer Garant dafür, dass Sie mit Knap-
stein Leuchten ein einmaliges, eigenständiges 
Produkt aus deutscher Manufaktur erhalten.  
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Info für alle ZERA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung�
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Memory-Funktion
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung

ZERA-Rondo                                                                                                               

51.530.07-xx – schwarz | black

51.530.34-xx – effekt bronze | effect bronze

51.530.35-xx – graphit anthrazit | graphite anthracite

VARIANTEN für die Leuchtmittelabdeckung                                                                                        
51.530.xx-1 – blendfreie Prismenabdeckung bündig im Leuchtenkörper 

                         

51.530.xx-2– Acrylabdeckung weiß mit seitlicher Lichtkante
                          

Leuchtmittel | Illuminant

6 x 12W LED,  ges.  ca. 7.644 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F
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DAJA

Durchdachtes, minimalistisches und funk-
tionales Design  prägen die neue Serie DAJA 
aus dem Hause Knapstein. Dabei wurden die 
Prinzipien der puristischen Formsprache und 
des authentischen Materialeinsatzes wieder 
einmal in aller Konsequenz umgesetzt. Und 
durch den Einsatz der verbauten und  als 
Gebrauchsmuster geschützten Master / Fol-
lower Steuerung,  machen wir diese Leuch-
te  zu einem perfekten Produkt, welches 
die Bedeutung ihres Namens „die wie das 
Licht glänzende“, in jeder Hinsicht bestätigt.   
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DAJA-1                                                                                                          

51.524.05 – mattnickel | nickel dull

51.524.07 – schwarz | black 

51.524.34 – effekt bronze | effect bronze 

51.524.62 – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

1 x 12 W LED, 1.274 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle DAJA Produkte

	- Direkte Beleuchtung
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung über mehrere Leuchtenkörper (bei Einsatz mehhrerer Einzelleuchten auf Anfrage)

	- Memory-Funktion
	- Acrylabdeckung unten im Leuchtenkörper mit leichter seitlicher Lichtkante
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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DAJA-2                                                                                                         

51.525.05 – mattnickel | nickel dull

51.525.07 – schwarz | black 

51.525.34 – effekt bronze | effect bronze 

51.525.62 – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

2 x 12 W LED, 2.548 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle DAJA Produkte

	- Direkte Beleuchtung
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Memory-Funktion
	- Acrylabdeckung unten im Leuchtenkörper mit leichter seitlicher Lichtkante
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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DAJA-3                                                                                                       

51.526.05 – mattnickel | nickel dull

51.526.07 – schwarz | black 

51.526.34 – effekt bronze | effect bronze 

51.526.62 – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

3 x 12 W LED, 3.822 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info für alle DAJA Produkte

	- Direkte Beleuchtung
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Memory-Funktion
	- Acrylabdeckung unten im Leuchtenkörper mit leichter seitlicher Lichtkante
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 -  1.700 mm
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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NIKA

Zeitloses Design neu gedacht. Darum geht 
es bei unserer neuen Serie NIKA. Hierbei  
legen wir unser Augenmerk wieder auf die 
Erfolgsgeschichte unserer vielseitigen Pro-
filserien. In klarer, durchdachter und  quad-
ratischer Formsprache vermittelt sie aktuell 
und zeitgemäß  den puristischen Charakter, 
den unsere Profile seit jeher ausstrahlen. 
Dabei besticht die NIKA-Serie eindrucks-
voll durch ihre Qualität und Langlebigkeit 
und stellt damit eine elegante und zeit-
lose Aufwertung Ihrer Einrichtung dar.
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NIKA-40                                                                                                                            

51.520.05 – mattnickel | nickel dull

51.520.07 – schwarz | black 

51.520.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant

73 W LED, 8.800 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

INFO für alle NIKA Produkte

	- �Direkte / indirekte Beleuchtung 
Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen

	- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der  
Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K 

	- Memory-Funktion
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von 700 - 1.700 mm



Neuheiten 2025 | novelties 2025

INFO für alle NIKA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung 
-  Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen
	- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K
	- Memory-Funktion
	- Stufenlose Lift-Höhenverstellung in einem Bereich von 700 - 1.700 mm

NIKA-60                                                                                                                            

51.521.05 – mattnickel | nickel dull

51.521.07 – schwarz | black 

51.521.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant

108 W LED, 13.020 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F
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SVEA-Facelift

Im März 2017 nahm der Erfolg unserer 
Ringleuchten-Serien mit der Produkt-
reihe SVEA seinen Anfang. Seitdem im-
mer wieder durch andere Produktreihen 
wie SARA oder LISA durch uns erweitert, 
aber auch am Markt von vielen übernom-
men, bleibt sie dennoch das Original.  
Und dieses Original erhält jetzt ein Update. 
Durch den Einsatz neuester LED-Kompo-
nenten mit integriertem Sensordimmer ent-
fällt nicht nur die bisher am Sensor typische 
Lücke im Lichtband.  Auch die Lichtleistung 
steigert sich beim 400 er  Ring um ca. 1.950 
lm und beim 600 er Ring um ca. 4.611 lm.
Das Profil haben wir zeitgemäß der 
LISA-Serie angepasst. So bleibt die   SVEA 
was sie war - das Original, mit frischem De-
sign und neuester, anspruchsvollster Technik.
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INFO
	- Direkte / indirekte Beleuchtung
	- Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen
	- Memory-Funktion
	- Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von 700 - 1.700 mm
	- Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung

SVEA-L40                                                                                       

51.491.05 – mattnickel | nickel dull

51.491.07 – schwarz | black  

51.491.18 – Goldlack matt | gold lacquer dull  

51.491.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant

55 W LED, 6.472 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F
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SVEA-L60                                                                                              

51.490.05 – mattnickel | nickel dull

51.490.07 – schwarz | black  

51.490.18 – Goldlack matt | gold lacquer dull  

51.490.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant

87 W LED, 10.170 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

INFO
	- Direkte / indirekte Beleuchtung
	- Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen
	- Memory-Funktion
	- Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von 700 - 1.700 mm
	- Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 
	- Deckenbaldachin mit Magnethalterung
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WEGA

Äußerst raffiniert zeigen sich die neuen Steh- 
und Tischleuchten aus der Serie WEGA. In-
spiriert von den Pendelleuchten der Serie 
ZERA, wurde auch hier mit Bedacht das 
Design und die Funktionalität dieser Leuch-
ten übernommen. So bildet sie in Kombi-
nation mit der ZERA ein wunderschönes 
Ganzes. Selbstverständlich auch hier mit 
der als Gebrauchsmuster geschützten Mas-
ter / Follower Funktion aus dem Hause 
Knapstein. Handgefertigt, wie alle Produk-
te aus unserem Programm, behält sie da-
bei die klare und konsequente Ästhetik, die 
Sie von unseren Produkten gewohnt sind. 
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Info für alle WEGA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung�
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Memory-Funktion
	- Reflektor drehbar
	- Acrylreflektor im Leuchtenkörper mit leichter seitlicher Sichtkante

WEGA-S                                                                                                            

41.994.07 – schwarz | black

41.994.34 – effekt bronze | effect bronze

41.994.35 – graphit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

4 x 12W LED,  ges.  5.096 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F



Neuheiten 2025 | novelties 2025

Info für alle WEGA Produkte

	- Direkte / indirekte Beleuchtung�
	- �Knapstein Master / Follower Gestensteuerung zum Dimmen und zur Einstellung der  

Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K und für die Synchronisation der jeweiligen  
Lichteinstellung von Ober- und Unterseite der Leuchte

	- Möglichkeit der Vernetzung mehrerer Leuchten zur Schaltung dieser Leuchten über einen Master (auf Anfrage)
	- Memory-Funktion
	- Reflektor drehbar
	- Acrylreflektor im Leuchtenkörper mit leichter seitlicher Sichtkante

WEGA-T                                                                                                            

61.632.07 – schwarz | black

61.632.34 – effekt bronze | effect bronze

61.632.35 – graphit anthrazit | graphite anthracite

Leuchtmittel | Illuminant

2 x 12W LED,  ges. 2.548 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F
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TESSA-Flex

Die Produktreihe der TESSA-Flex Serie erhält wei-
teren Zuwachs mit der Tischleuchte TESSA-T-Flex 
und der Wandleuchte TESSA-W-Flex. Flexibilität 
steht hier im Vordergrund. Der hochwertig mit 
Stoff ummantelte Flexschlauch sorgt für die indivi-
duelle Verstellbarkeit der Leuchte. Damit gewähr-
leisten wir, dass die funktionelle Lichtquelle mit ih-
ren vielfältigen Dimm- und Farbeinstellungen dort 
zum Einsatz kommt, wo sie benötigt wird. Direkt 
an Ihrem Lieblingslese- oder Arbeitsplatz. Indivi-
dualität versprechen wir auch bei der Auswahl der 
einzelnen Komponenten. Gerne fertigen wir Ihnen 
die TESSA-Flex neben den gezeigten Standard-
ausführungen auch in individuellen Farbkombina-
tionen als Einzelanfertigung an. Sollten Sie somit z. 
B. den roten Flexschlauch lieber an einer schwar-
zen Leuchte sehen, lassen Sie uns dies bitte wissen. 
Sie erhalten Ihre Lieblingsleuchte folglich auch als 
Einzelstück in dem von Ihnen bevorzugten Design.  
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TESSA-W-Flex                                                                                              

21.854.07 – schwarz - Flexschlauch stoffummantelt schwarz | black - black fabric covered 

21.854.35 – graphit anthrazit - Flexschlauch stoffummantelt grau | graphite anthracite - Flex hose fabric-coated grey

21.854.37 – effekt bronze - Flexschlauch stoffummantelt schwarz | bronze effect - Flex hose fabric-coated black

21.854.53 – mattnickel - Flexschlauch stoffummantelt rot | nickel dull - Flex hose fabric-coated red

Leuchtmittel | Illuminant

17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

INFO für alle TESSA-Flex Produkte

	- Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen | Gesture control for switching on/off and stepless dimming
	- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K  

Incl. Knapstein dynamic white contros for setting the light color between 2.200 and 3.500 K
	- Memory-Funktion | Memory function
	- Nahezu verlust- und blendfreier Lichtaustritt durch Prismenabdeckung | Virtually loss-free and glare-free light emission thanks to prismatic cover
	- �Auf Anfrage kann die Prismenabdeckung gegen eine Acrylabdeckung getauscht werden  

The prismatic cover can be replaced with an acrylic cover on request

TESSA-T-Flex                                                                                              

61.631.07 – schwarz - Flexschlauch stoffummantelt schwarz | black - black fabric covered 

61.631.35 – graphit anthrazit - Flexschlauch stoffummantelt grau | graphite anthracite - Flex hose fabric-coated grey

61.631.37 – effekt bronze - Flexschlauch stoffummantelt schwarz | bronze effect - Flex hose fabric-coated black

61.631.53 – mattnickel - Flexschlauch stoffummantelt rot | nickel dull - Flex hose fabric-coated red

Leuchtmittel | Illuminant

17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F
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Das Gute verbessern und dem techni-
schen Fortschritt nicht hinterherlaufen. 
Das ist unser Anspruch an unser gesam-
tes Produktprogramm. Daher haben wir 
den Serien THEA und CARO ein Facelift 
verpasst. Die bisher lediglich dimmbaren 
Leuchtmittel sind mit der neuen Serie 
jetzt auch in der Lichtfarbe einstellbar 
(Knapstein dynamic white Steuerung). 
Entscheiden Sie selbst, ob sie bei 2.200 
lm eher das wohnlichere Licht oder mit 
3.500 lm eher Arbeitslicht favorisierern. 
Durch diese Flexibilität legen Sie somit 
noch bewusster den Fokus auf den Ar-
beits- oder Lieblingsleseplatz und sorgen 
dort für eine angenehme Lichtsituation. 

THEA und CARO-Facelift
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CARO                                                                                             

41.988.05 – mattnickel | nickel dull 

41.988.07 – schwarz | black

41.988.34 – effekt bronze | bronze effect

Leuchtmittel | Illuminant

ca. 13 W LED, ca. 1.700 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

INFO
	- Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen | Gesture control for switching on/off and stepless dimming
	- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K  

Incl. Knapstein dynamic white contros for setting the light color between 2.200 and 3.500 K
	- Memory-Funktion | Memory function
	- Höhenverstellbar | height adjustable
	- �Inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Verstellen des Reflektors |incl. swivel and tilt joint for individual adjustment of the reflector
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THEA-S                                                                                            

41.980.05 – mattnickel | nickel dull 

41.980.07 – schwarz | black

41.980.34 – effekt bronze | bronze effect

Leuchtmittel | Illuminant

ca. 13 W LED, ca. 1.700 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

INFO
	- Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen | Gesture control for switching on/off and stepless dimming
	- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K  

Incl. Knapstein dynamic white contros for setting the light color between 2.200 and 3.500 K
	- Memory-Funktion | Memory function
	- Inkl. Kugelgelenk im Leuchtenfuß | Incl. ball joint in the luminaire base
	- �Inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Verstellen des Reflektors |incl. swivel and tilt joint for individual adjustment of the reflector

THEA-T                                                                                            

61.626.05 – mattnickel | nickel dull 

61.626.07 – schwarz | black

61.626.34 – effekt bronze | bronze effect

Leuchtmittel | Illuminant

ca. 13 W LED, ca. 1.700 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F
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Mehr Farbe - mehr Individualität
More color - more individuality

So individuell wie der Mensch, so individuell sind seine Ansprüche an gutes Licht und gutes De-
sign. Diesen Ansprüchen möchten wir natürlich ebenso gerecht werden. Unsere individuellen Ferti-
gungsmöglichkeiten lassen vielfältige Gestaltungsvarianten zu. Kombinieren Sie doch z. B. einfach 
Ihre Deckenleuchte mit einem andersfarbigen Deckenbaldachin. Das Bild zeigt Ihnen am Beispiel 
unserer Leuchtenserie HELLI-2 wie sich die Farbgebung der Leuchte an die Farbgebung Ihrer Ein-
richtung anpassen lässt. Dies ist selbstverständlich auch bei allen anderen Pendelleuchten mög-
lich und in unserer Preisliste bereits mit der Farben-Endnummer 99 als Sonderleuchte angegeben.

Sie finden eine Leuchte nicht in der von Ihnen gewünschten Farbe? Auch in diesem Fall sind wir in der Lage, 
Ihnen unsere Produkte in einer anderen Oberfläche aus unserem Programm anzubieten.  Rufen Sie uns ein-
fach kurz an, unser Team steht Ihnen jederzeit gerne zur Verfügung.  

People‘s demands on good light and good design are as individual as they are. Of course, we want to 
meet these demands as well. Our individual manufacturing options allow for a wide range of de-
sign variants. For example, you can combine your ceiling light with a ceiling canopy in a different co-
lor. The picture shows you on the example of our light series HELLI-2 how the color of the light can 
be adapted to the color scheme of your interior. This is of course also possible with all other pen-
dant lights and is already indicated in our price list with the color end number 99 as a special light.

You do not find a luminaire in the color you want? Also in this case we are able to offer you our products 
in another surface from our program.  Just give us a short call, our team is always at your disposal. 
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Knapstein Farbschlüssel
Knapstein colour key

01
Messing poliert
brass polished

03
Messing matt
brass dull

04
Bronze
bronze

05
Mattnickel
nickel dull

06
Chrom
chrome

07
Schwarz
black

08
Weiß
white

18
Goldfarbig lackiert
gold laquer dull

34
Eff ekt bronze
eff ect bronze

35
Graphit anthrazit
graphite anthracite

60
Bronze metallic
metallic bronze

61
Schwarz metallic
metallic black

62
Sand metallic
metallic sand
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Individuelle Sonderanfertigungen
Individual special designs

Oftmals ist es schwer das richtige Produkt zu finden. Die Vielfältigkeit unserer Kunden spiegelt sich somit auch in den vielfältigen Anforderun-
gen wider.  Wir versuchen, Ihre  Ideen und einzigartigen  Vorhaben zu erfüllen und stehen Ihnen dabei gerne tatkräftig zur Seite. So finden wir 
gemeinsam mit Ihnen die perfekte Lösung. 
It is often difficult to find the right product. The diversity of our customers is therefore also reflected in the wide range of requirements. We try 
to fulfill their ideas and unique plans and are happy to actively assist them. In this way, we find the perfect solution together with them. 

Anpassungen in der Oberfläche: Neben den im Katalog angegebenen Standardausführungen können wir viele Serien auch in anderen Farben 
oder sogar mehrfarbig ausführen. 
Customizations in the surface: In addition to the standard finishes shown in the catalog, we can also make many series in other colors or even 
multicolor. 

Spezielle Maße, wie zum Beispiel abweichende Seillängen bei den Pendelleuchten, sind vielfach möglich. Sprechen Sie uns diesbezüglich gerne 
an. 
Special dimensions, such as different rope lengths for the pendant lights, are often possible. Please feel free to contact us in this regard. 

Für den Objektbereich fertigen wir vielfach Leuchten nach Zeichnung, die bis ins kleinste Detail den Kundenwünschen entsprechen. Hier stim-
men wir uns vom Angebot bis zum fertigen Produkt in enger Zusammenarbeit mit unseren Kunden ab. 
For the contract sector, we often manufacture luminaires according to drawings that meet the customer‘s requirements down to the smallest 
detail. Here we coordinate in close cooperation with our customers from the offer to the finished product.

Hotel Cocoon, München 
Pendelleuchte „Milchkanne“ 
Pendant lamp „Milk Can“

relexa Hotel, München 
Bettkopfleuchte mit Leselicht 
Bed head lamp with reading light

Hotel the Yard, Berlin 
Schreibtisch- und Leseleuchte 
Desk and reading lamp 
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Mitglied im Verband Deutsche Manufakturen
Member of the Association of Deutsche Manufakturen

Die Begrifflichkeit „Made in Germany“ ist in unseren Augen leider nicht mehr eindeutig definiert, da 
mittlerweile auch Produkte, bei denen einzelne Bauteile oder auch ganze Baugruppen im Ausland  
zugekauft werden, als „Made in Germany“ bezeichnet werden dürfen. Als „Made in Germany“ werden 
somit auch Produkte definiert, bei denen lediglich die Endmontage im Werk in Deutschland erfolgt.  

Unser Anspruch als Gebr. Knapstein GmbH ist hier jedoch ein höherer.  
Als Mitglied im Verband Deutsche Manufakturen erfüllen wir folgende Kriterien:

 

•	 Handwerksunternehmen mit Firmensitz in Deutschland

•	 Handwerkliche Produktion muss in Deutschland sein

•	 mindestens 50 % der Produktion wird in Handarbeit gefertigt

•	 Firmengröße zwischen 5 und 200 Mitarbeitern

•	 Inhabergeführt

•	 Wesentlichkeit des Produktes

•	 Qualifizierte Ausbildung von Nachwuchs

•	 Förderung der jeweiligen Handwerkskunst und -kultur

Alle diese Kriterien wurden in einem eintägigen Audit vom Verband Deutsche Manufakturen in un-
serem Betrieb überprüft und im Anschluss daran zertifiziert.  Also auch für Sie ein weiteres Argu-
ment für qualitativ hochwertige Produkte aus einem geprüften und zertifizierten Unternehmen. 

Werfen Sie doch mal einen Blick in unsere Fertigung. Der QR-Code führt Sie direkt dorthin. 
Take a look at our production facilities. The QR-Code will take you directly there.
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ZERA

Knapstein präsentiert die neue Dimension der 
Lichtinszenierung. Mit der neuen Leuchtenserie 
ZERA bringen wir im wahrsten Sinne des Wortes 
unser neues Goldstück heraus. Hier trifft Design 
auf individuelle und intelligente Technik. Mit der 
integrierten Mastersteuerung bestimmen Sie ganz 
einfach Helligkeit, Farbtemperatur und Schaltung 
für die gesamte Leuchte oder jeden einzelnen 
Leuchtenkörper. So passen Sie das Licht der je-
weils gewünschten Stimmung entsprechend an. 
Dank zweier Lifte pro Leuchtenkörper lassen sich 
die einzelnen Elemente präzise in der Höhe posi-
tionieren - auch an schrägen Decken. Mit 2.548 lm 
pro Leuchtenkörper garantieren wir eine homoge-
ne und blendfreie Beleuchtung. Das zeitlose De-
sign unserer Pendelleuchte fügt sich harmonisch 
in jedes Ambiente ein und unterstreicht Ihren indi-
viduellen Stil.  Die intelligente Steuerung mit neu-
ester LED-Technologie ist als Gebrauchsmuster 
angemeldet und sorgt für eine lange Lebensdau-
er bei minimalem Energieverbrauch. ZERA - eine 
stolze Erweiterung für hochwertige Einrichtungen. 
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Master / Follower Lichtsteuerung | Master / Follower light control
	- Mit der Master / Follower Funktion steuern Sie die gesamte Ober- oder Unterseite der Leuchte mit 

    nur einer Geste. Alle Einstellungen, die am Master-Reflektor vorgenommen werden, übertragen sich  
    automatisch auf die Follower-Reflektoren der jeweiligen Leuchtenseite (Synchronisationsfunktion) 
    �With the master/follower function, you can control the entire top or bottom of the luminaire with just  

one gesture. All settings made on the master reflector are automatically transferred to the follower  
reflectors on the respective side of the luminaire (synchronisation function)

	- �Nach der Einstellung der Leuchten über den Master-Reflektor lassen sich die Follower-Reflektoren zusätzlich,  
einzeln und unabhängig von der Mastereinstellung, individuell über die separate Gestensteuerung einstellen 
�After setting the luminaires via the master reflector, the follower reflectors can also be set individually and  
independently of the master setting using the separate gesture control

	- �Die Lichtsteuerung der Master- und Follower-Reflektoren beinhaltet alle Funktionen der Knapstein dynamic white Steuerung 
The light control of the master and follower reflectors includes all the functions of the Knapstein Dynamic white control system

Knapstein dynamic white Steuerung | Knapstein dynamic white control
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Up- and downlight separately switchable and dimmable with gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht ist über Gestensteuerung getrennt voneinander zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar  

Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other between 2.200 - 3.000 Kelvin with gesture control
	- Memory-Funktion | Memory function

Varianten für Leuchtmittelabdeckung | Variants for light source cover
	- ��Wahlmöglichkeit zwischen Prismenabdeckung oder Acrylabdeckung weiß  

Choice between prismatic cover or white acrylic cover 
 
 

    �Blendfreie Prismenabdeckung, bündig im Leuchtenkörper                                     Acrylabdeckung weiß mit seitlicher Sichtkante
    Glare-free prismatic cover, flush in the luminaire body                                             White acrylic cover with visible side edge

Stufenlose Lift-Höhenverstellung | Stepless Lift height adjustment
	- �Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 700 - 1.700 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 700 - 1.700 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich   

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung  

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | Functional description
	- �Die Funktion der Master / Follower Lichtsteuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-code                                                             

The master/follower lighting control function is also shown in the video behind the QR code
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ZERA-1

51.516.05-x – mattnickel | nickel dull

51.516.07-x – schwarz | black

51.516.34-x – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 12 W LED, 2.548 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Varianten | Variants

	- �51.516.xx-1 - Prismenabdeckung | prism cover
	- �51.516.xx-2 - Acrylabdeckung weiß | acrylic cover white

Siehe Beispiel unten | See example below

Info und Lichtsteuerung | Info and Lighting control

Siehe Seite 201 und QR-Code | See page 201 and QR code

Varianten für Leuchtmittelabdeckung | Variants for light source cover
	- ��Wahlmöglichkeit zwischen Prismenabdeckung oder Acrylabdeckung weiß  

Choice between prismatic cover or white acrylic cover 
 
 

    �Blendfreie Prismenabdeckung, bündig im Leuchtenkörper                                     Acrylabdeckung weiß mit seitlicher Sichtkante
    Glare-free prismatic cover, flush in the luminaire body                                             White acrylic cover with visible side edge
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ZERA-2

51.517.05-x – mattnickel | nickel dull

51.517.07-x – schwarz | black

51.517.34-x – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
4 x 12 W LED, 5.096 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Varianten | Variants

	- �51.517.xx-1 - Prismenabdeckung | prism cover
	- �51.517.xx-2 - Acrylabdeckung weiß | acrylic cover white

Siehe Beispiel unten | See example below

Info und Lichtsteuerung | Info and Lighting control

Siehe Seite 201 und QR-Code | See page 201 and QR code

Varianten für Leuchtmittelabdeckung | Variants for light source cover
	- ��Wahlmöglichkeit zwischen Prismenabdeckung oder Acrylabdeckung weiß  

Choice between prismatic cover or white acrylic cover 
 
 

    �Blendfreie Prismenabdeckung, bündig im Leuchtenkörper                                     Acrylabdeckung weiß mit seitlicher Sichtkante
    Glare-free prismatic cover, flush in the luminaire body                                             White acrylic cover with visible side edge
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ZERA-3

51.518.05-x – mattnickel | nickel dull

51.518.07-x – schwarz | black

51.518.34-x – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
6 x 12 W LED, 7.644 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Varianten | Variants

	- �51.518.xx-1 - Prismenabdeckung | prism cover
	- �51.518.xx-2 - Acrylabdeckung weiß | acrylic cover white

Siehe Beispiel unten | See example below

Info und Lichtsteuerung | Info and Lighting control

Siehe Seite 201 und QR-Code | See page 201 and QR code

Varianten für Leuchtmittelabdeckung | Variants for light source cover
	- ��Wahlmöglichkeit zwischen Prismenabdeckung oder Acrylabdeckung weiß  

Choice between prismatic cover or white acrylic cover 
 
 

    �Blendfreie Prismenabdeckung, bündig im Leuchtenkörper                                     Acrylabdeckung weiß mit seitlicher Sichtkante
    Glare-free prismatic cover, flush in the luminaire body                                             White acrylic cover with visible side edge
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ELIN

Ausgewogenheit und Eleganz sind die bestechen-
den Merkmale unserer neuen ovalen Serien ELIN 
und RIKE. In der Kombination als Deckenleuch-
te und Pendelleuchte unterstreichen sie  in ihrer 
puristischen Form jedes moderne Ambiente. Bei 
der Pendelleuchte  selbstverständlich mit der für 
Knapstein Leuchten gewohnten, qualitativ hoch-
wertigen dynamic white Steuerung und Lift-Hö-
henverstellung. Bei der Deckenleuchte mit der 
Möglichkeit der Kombination mit Casambi oder 
DALI-Bausteinen. Flexibilität, Eleganz und her-
ausragende Technik aus dem Hause Knapstein. 
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ELIN

51.515.05 – mattnickel | nickel dull

51.515.07 – schwarz | black

51.515.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
110 W LED, 11.232 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F
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Dynamic white Steuerung | Dynamic white control

	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory-Funktion | Memory function

Stufenlose Lift-Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | Functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

The function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code
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LINDA

Unsere Erfolgsserie LINDA bekommt Nachwuchs. 
Nachdem im Herbst 2023 mit der LINDA-192 neue 
Maßstäbe nach oben gesetzt wurden, erwei-
tern wir diese Serie jetzt auch für kleinere Tische 
nach unten. Mit der neuen Länge von 720 mm
schafft sie somit auch auf kleinstem Raum die 
volle Funktionalität und Leistung, die Sie von 
dieser Serie erwarten dürfen. Und diese beinhal-
tet neben der leichtgängigen Gestensteuerung 
zum Schalten und stufenlosen Dimmen und 
der bewährten Knapstein dynamic white Steue-
rung zur Einstellung der Lichtfarbe selbstverständ-
lich auch die stufenlose Lift-Höhenverstellung.  Die  
hochwertigen Magnete zur Befestigung des Bal-
dachins runden diese Eigenschaften ab und halten 
selbstverständlich das, was sie versprechen. Die 
Serie LINDA -  ein konsequent umgesetztes, ge-
radliniges und puristisches Design mit geschlos-
senen Abdeckungen und  klaren Formen - für 
jede Einrichtungssituation die optimale Lösung. 
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Dynamic white Steuerung | Dynamic white control

	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory-Funktion | Memory function

Stufenlose Lift-Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | Functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

The function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code

LINDA-72

51.519.05 – mattnickel | nickel dull

51.519.07 – schwarz | black

51.519.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
33 W LED, 4.006 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Weitere Längen | Other lengths

Diese Serie erhalten Sie in folgenden Längen:
720 mm, 920 mm, 1.120 mm, 1.320 mm, 1.520 mm und 1.920 mm
Bitte beachten Sie dazu auch unseren Hauptkatalog
This series is available in the following lengths: 
720 mm, 920 mm, 1,120 mm, 1,320 mm, 1,520 mm and 1,920 mm
Please also refer to our main catalogue
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Dynamic white Steuerung | Dynamic white control

	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory-Funktion | Memory function

Stufenlose Lift-Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | Functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

The function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code

LINDA-192

51.514.05 – mattnickel | nickel dull

51.514.07 – schwarz | black

51.514.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
92 W LED, 10.870 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Weitere Längen | Other lengths

Diese Serie erhalten Sie in folgenden Längen:
720 mm, 920 mm, 1.120 mm, 1.320 mm, 1.520 mm und 1.920 mm
Bitte beachten Sie dazu auch unseren Hauptkatalog
This series is available in the following lengths: 
720 mm, 920 mm, 1,120 mm, 1,320 mm, 1,520 mm and 1,920 mm
Please also refer to our main catalogue
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HELLI

Zeitgeist und Gestaltungsvielfalt kombiniert die 
Leuchtenserie HELLI mit ihren verschiedenen 
Einstellungs- und Kombinationsmöglichkeiten. 
Dabei zeigt die minimalistisch anmutende Se-
rie erst auf den zweiten Blick, was wirklich alles 
in ihr steckt. So zum Beispiel die neue Knap-
stein EXTENDED Lift-Höhenverstellung von 
750 - 2.300 mm. Als einzige Leuchte ihrer Art ist 
sie pro Leuchtenkörper mit direktem und indi-
rektem Licht und neuester Technik ausgestattet. 
Ober- und Unterlicht sind dabei unabhängig von-
einander über Gestensteuerung schalt- und dimm-
bar. Eine Synchronisation pro Leuchtenkörper für 
die Gleichschaltung der Lichtstärken sowie eine 
Memory- Funktion sind ebenso inbegriffen. Die 
Glasabdeckung unten ist jederzeit wendbar und 
somit als Glas oder Linse nutzbar. Die Austausch-
barkeit des unteren Leuchtenringes ermöglicht 
weiterhin die Ausführung in verschiedenen Farb-
kombinationen. Somit steht diese Leuchtenserie 
für ein Höchstmaß an Freiraum und Individualität. 
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HELLI-3

51.511.05 – mattnickel | nickel dull

51.511.07 – schwarz | black

51.511.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
6 x 8 W LED, 6.420 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Weitere Varianten | Other variants
Diese Serie erhalten Sie  auch als 2 er und 1 er Pendel.
Bitte beachten Sie dazu auch unseren Hauptkatalog
This series is also available as a 2-piece and 1-piece 
pendant. Please also refer to our main catalogue
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Lichtsteuerung | Light control
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Synchronisationsfunktion zum Gleichstellen der Lichtstärke pro Leuchtenkörper 

Synchronization function for equalizing the light intensity per luminaire unit
	- �Memory-Funktion | Memory function

Stufenlose Extended Lift-Höhenverstellung | Stepless Extended Lift height adjustment
	- �Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 750 - 2.300 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 750 - 2.300 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Ring Oberflächen kombinierbar | Ring surfaces can be combined

Glas unten wendbar (Linse / Scheibe) | Glass reversible at the bottom (lens / pane)
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LISA

Ob kubisch oder rund. Strenge und sachli-
che Formen, verbunden mit dem Wunsch nach 
perfekt aufgeräumter Optik, stellen die Ansprüche 
nach einem modernen und wohnlichen Umfeld 
dar.  Zusätzlich erhöhen sich die Anforderungen 
an die Funktionalität aufgrund veränderter Nut-
zungsmuster. All diese Forderungen erfüllt auch 
unsere Serie LISA, die mit ihrer schlichten Sach-
lichkeit ein Höchstmaß an Aufmerksamkeit mit 
ihren  verschiedensten Funktionen auf sich zieht. 
Eine rundum gelungene Leuchtenserie
für jeden Anspruch, natürlich verbunden 
mit der neuesten Knapstein Lichttechnik. 
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LISA-40

51.512.05 – mattnickel | nickel dull

51.512.07 – schwarz | black

51.512.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
46 W LED, 5.000 lm, 2.200 -3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Weitere Varianten | Other variants

Diese Serie erhalten Sie auch im ø 600 mm.
Bitte beachten Sie dazu auch unseren Hauptkatalog
This series is also available in ø 600 mm.
Please also refer to our main catalogue

55
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Profilmaß
profile dimension

Ø 265

Dynamic white Steuerung | Dynamic white control

	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory-Funktion | Memory function

Stufenlose Lift-Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �Schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

Inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | Ceiling canopy with magnetic holder
	- �Keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | Functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

The function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code
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FABIA                                                                                                

41.992.05 – mattnickel | nickel dull

41.992.07 – schwarz | black 

41.992.34 – effekt bronze | bronze effect  

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 28 W LED, ges. 4.936 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-G
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Info | Info
	- �Mit 2 x Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

2 x gesture control for switching on and off and stepless dimming
	- Vorder- und Rückseite getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

    Front and rear can be switched and dimmed separately
	- Chip on board LED Stripe ohne sichtbare Einzel-LED
	- Chip on board LED stripe without visible single LED
	- �Inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 

Incl. ball joint on lamp base
	- �Memory-Funktion  

Memory function
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TESSA-Flex

Mit der TESSA-Flex Leseleuchte erweitern wir 
unsere sehr erfolgreiche TESSA Serie um ein 
weiteres Produkt. Flexibilität steht hier im Vor-
dergrund. Der hochwertig mit Stoff ummantelte 
Flexschlauch sorgt für die individuelle Verstellbar-
keit der Leuchte. Damit gewährleisten wir, dass 
die funktionelle Lichtquelle mit ihren vielfältigen 
Dimm- und Farbeinstellungen dort zum Einsatz 
kommt, wo sie benötigt wird. Direkt an Ihrem 
Lieblingslese- oder Arbeitsplatz. Individualität 
versprechen wir auch bei der Auswahl der einzel-
nen Komponenten. Gerne fertigen wir Ihnen die 
TESSA-Flex neben den gezeigten Standardaus-
führungen auch in individuellen Farbkombinatio-
nen als Einzelanfertigung an. Sollten Sie somit z. B. 
den roten Flexschlauch lieber an einer schwarzen 
Leuchte sehen, lassen Sie uns dies bitte wissen. 
Sie erhalten Ihre Lieblingsleuchte folglich auch als 
Einzelstück in dem von Ihnen bevorzugten Design.  
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TESSA-S-Flex

41.991.07 – schwarz - Flexschlauch stoffummantelt schwarz
                          black - black fabric covered

41.991.35 – �graphit anthrazit - Flexschlauch stoffummantelt grau 
graphite anthracite - Flex hose fabric-coated grey

41.991.37 – effekt bronze - Flexschlauch stoffummantelt schwarz 
                         bronze effect - Flex hose fabric-coated black

41.991.53 – �mattnickel - Flexschlauch stoffummantelt rot 
nickel dull - Flex hose fabric-coated red

Leuchtmittel | Illuminant
17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ���Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

Gesture control for switching on/off and stepless dimming
- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der 
  ��Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K
  Incl. Knapstein dynamic white control for setting the 
  light color between 2.200 and 3.500 K
- Memory-Funktion | Memory function
- Nahezu verlust- und blendfreier Lichtaustritt durch Prismenabdeckung 
   Virtually loss-free and glare-free light emission thanks to prismatic cover
- �Auf Anfrage kann die Prismenabdeckung gegen eine Acrylabdeckung
  getauscht werden
- The prismatic cover can be replaced with an acrylic cover on request
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TESSA-S

41.990.05 – mattnickel | nickel dull

41.990.07 – schwarz | black

41.990.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ���Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

Gesture control for switching on/off and stepless dimming
- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der 
  ��Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K
  Incl. Knapstein dynamic white control for setting the 
  light color between 2.200 and 3.500 K
- Memory-Funktion | Memory function
- Kugelgelenk am Leuchtenfuß | Ball joint at the base of the lamp
- Dreh- Kippgelenk am Leuchtenarm | Swivel tilt joint on the lamp arm
- Dreh- Kippgelenk am Reflektor | Rotating tilt joint on reflector
- �Acryl Abdeckung weiß mit seitlicher Lichtkante
  White acrylic cover with lateral light edge
- �Auf Anfrage kann die Acrylabdeckung gegen eine Prismenabdeckung   

getauscht werden
- The acrylic cover can be replaced with a prismatic cover on request

1.1
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TILDA

Ästhetik und Funktionalität sind die entschei-
denden Eigenschaften, über die sich ein Design 
definiert. Diese Definition bringt die Produktserie 
TILDA beeindruckend auf den Punkt. In der Form-
sprache puristisch zurückhaltend, in der Funktion 
imposant. Mit der kompletten Knapstein dynamic 
white Steuerung und einer herausragenden Licht-
stärke von 1.904 lm zeigt sie erst auf den zweiten 
Blick, was wirklich in ihr steckt. Und die zwei un-
terschiedlichen Größen geben Ihnen den Gestal-
tungsfreiraum, den Sie von einem zeitlosen und 
puristischen Design erwarten dürfen. Freuen Sie 
sich auf eine neue Serie, der wir schon jetzt die De-
finition als Design-Lichtblick zusprechen möchten. 
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Ø 180

TILDA-S                                                                                            

41.993.05 – mattnickel | nickel dull

41.993.60 – bronze metallic | metallic bronze 

41.993.61 – schwarz metallic | metallic black  

41.993.62 – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

17 W LED, 1.904 lm, 2.200 -3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ���������Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen  

Gesture control for switching on, �switching off and stepless dimming
- Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der Lichtfarbe
  zwischen 2.200 und 3.500 K | Incl. Knapstein dynamic white control 
  unit for setting the light colour between 2.200 and 3.500 K
- Memory-Funktion | Memory function
- Hochwertig gefräster und mit Glasperlen bestrahlter Acrylreflektor
  für eine optimale und homogene Lichtverteilung
  High-quality milled acrylic reflector irradiated with glass beads
  for optimal and homogeneous light distribution

Ø 180
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TILDA-T                                                                                            

61.630.05 – mattnickel | nickel dull

61.630.60 – bronze metallic | metallic bronze 

61.630.61 – schwarz metallic | metallic black  

61.630.62 – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

17 W LED, 1.904 lm, 2.200 -3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ����Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen  

Gesture control for switching on, �switching off and stepless dimming
- Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der Lichtfarbe
  zwischen 2.200 und 3.500 K | Incl. Knapstein dynamic white control 
  unit for setting the light colour between 2.200 and 3.500 K
- Memory-Funktion | Memory function
- ��Hochwertig gefräster und mit Glasperlen bestrahlter Acrylreflektor 

für eine optimale und homogene Lichtverteilung 
High-quality milled acrylic reflector irradiated with glass beads 
for optimal and homogeneous light distribution

30
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KOSMA

61.629.05 – mattnickel | nickel dull

61.629.07 – schwarz | black 

61.629.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 9 W LED, ges. 2.688 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-D

Info | Info
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting �
	- �2 x  Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

2 x gesture control for switching on/off and stepless dimming
	- ����Incl. 2 x Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der ��

    Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 
    �Incl. 2 x Knapstein dynamic white control for setting the light color  

between 2.200 and 3.000 K
	- �Leuchtenschaft über Kugelgelenk drehbar und schwenkbar 

Luminaire shaft via ball joint pivotable and swiveling
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TESSA-T

61.628.05 – mattnickel | nickel dull

61.628.07 – schwarz | black

61.628.34 – effekt bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ���Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

Gesture control for switching on/off and stepless dimming
- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Einstellung der 
  ��Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K
  Incl. Knapstein dynamic white control for setting the 
  light color between 2.200 and 3.500 K
- Memory-Funktion | Memory function
- Kugelgelenk am Leuchtenfuß | Ball joint at the base of the lamp
- Dreh- Kippgelenk am Leuchtenarm | Swivel tilt joint on the lamp arm
- Dreh- Kippgelenk am Reflektor | Rotating tilt joint on reflector
- �Auf Anfrage kann die Acrylabdeckung gegen eine Prismenabdeckung   

getauscht werden
- The acrylic cover can be replaced with a prismatic cover on request
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Ausgewogenheit und Eleganz sind die beste-
chenden Merkmale unserer neuen ovalen Serien 
ELIN und RIKE. In der Kombination als Decken-
leuchte und Pendelleuchte unterstreichen sie  in 
ihrer puristischen Form jedes moderne Ambien-
te. Bei der Pendelleuchte selbstverständlich mit 
der für Knapstein Leuchten gewohnten, qualitativ 
hochwertigen dynamic white Steuerung und Lift-
Höhenverstellung. Bei der Deckenleuchte mit der 
Möglichkeit der Kombination mit Casambi oder 
DALI-Bausteinen. Flexibilität, Eleganz und herausra-
gende Technik aus dem Hause Knapstein Leuchten. 

RIKE
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RIKE

91.373.05 – mattnickel | nickel dull

91.373.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
62 W LED,  7.159 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung | Direct / indirect lighting�
	- �Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W  

Centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 
	- Casambi ausbaufähig  | Casambi expandable
	- DALI fähig auf Anfrage | DALI capable on request
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LINA

Eine Grundatmosphäre zu schaffen, die den Zeit-
geist trifft, gestalterische Vielfalt kombiniert und 
gleichzeitig die Funktionalität eines Raumes 
prägt, ist nicht immer einfach. Mit unseren Produk-
ten aus der Deckenleuchtenserie LINA, verbunden 
mit der Wandleuchtenserie ADA, treffen Sie  für 
dieses Vorhaben auf jeden Fall immer die richtige 
Wahl. Durch ihre vielfältigen Dimm- und Schalt-
möglichkeiten erschaffen Sie für Ihren Raum 
eine für jeden Anlass passende Lichtatmosphäre. 
Zwei Serien, die sich schon beim ersten Betreten 
des Raumes als wahre Hingucker präsentieren.
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LINA

91.368.05 – mattnickel | nickel dull

91.368.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
91 W LED, 10.393 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung  

Direct / indirect lighting
	- �Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W  

Centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W
	- Casambi ausbaufähig | Casambi expandable
	- DALI fähig auf Anfrage | DALI capable on request
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YOKO-Q500

91.369.05 – mattnickel | nickel dull

91.369.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
61 W LED, 6.996 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung  

Direct / indirect lighting
	- �Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

Centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W
	- Casambi ausbaufähig | Casambi expandable
	- DALI fähig auf Anfrage | DALI capable on request
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SOLEA

SOLEA, ihrem Namensgeber der Sonne nachemp-
funden, hält was sie verspricht.  Gleißend hell und 
in weißer Lichtfarbe eingestellt, weckt sie Ihre Le-
bensgeister für einen frischen Start in den Tag. He-
runtergedimmt und in warmer Lichtfarbe aktiviert, 
lässt Sie Ihren Alltag  schnell vergessen und ver-
setzt Sie mit dem gedämpften Licht  gleich in den 
verdienten Feierabend. All dies  mit der neuesten 
Technik und intuitiver Handhabung. Schaffen Sie 
sich Ihre Wohlfühlatmosphäre mit ein paar weni-
gen Einstellungen auf der Fernbedienung und las-
sen Sie die SOLEA Teil Ihres Tagesablaufs werden.
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SOLEA

91.372.05 – mattnickel | nickel dull

91.372.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
62 W LED, 6.780 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
	- �Die Lieferung erfolgt inkl. der Knapstein Fernbedienung aus Aluminium mit Glasabdeckung 

The delivery includes the Knapstein remote control made of aluminium with glass cover
	- �Direkte / indirekte Beleuchtung 

Direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable 
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht getrennt voneinander zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin ein-

stellbar 
Light colour of top- and bottom light can be set separately from each other between 2.200 - 
3.000 Kelvin

	- �Möglichkeit zum parallelen Dimmen der zuvor eingestellten Lichtfarben und Lichtstärken  
Possibility of parallel dimming of previously set light colors and light intensities 

	- �Memory-Funktion  
Memory function

ø 240
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ø 600
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STELLA

91.370.05 – mattnickel | nickel dull

91.370.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant

4 x 10 W LED, 3.400 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
	- �Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W | 

Centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W
	- �Ober- und Unterlicht einzeln schaltbar | Upper and lower light individually switchable
	- �Untere Aufnahme für Oberlicht drehbar | Lower receptacle for skylight rotatable 
	- �Casambi ausbaufähig | Casambi expandable
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ASTRA

„Per aspera ad astra“ oder übersetzt „durch Mühsal 
gelangt man zu den Sternen“, lautet ein berühm-
tes lateinisches Sprichwort. Mit unserer Leuchten- 
Serie ASTRA machen wir Ihnen diesen Griff zu den 
Sternen einfacher. Und diese Einfachheit zeigen 
die ASTRA-Leuchten auch in der Handha-
bung. Mit wenig Aufwand lässt sich die Se-
rie der ASTRA-C Produktreihe über Casam-
bi dimmen, schalten und in der Lichtfarbe 
einstellen (Knapstein dynamic white).  Und dies 
mit beeindruckenden 5.135 lm in der 60er Aus-
führung und 3.555 lm in der 40er Ausführung.
Sie wünschen es noch unkomplizierter? Dann ent-
scheiden Sie sich für die ASTRA Ausführung ohne 
Casambi Modul. Die 5.720 lm der 60er Leuchte 
oder die 3.960 lm der 40er Leuchte werden in die-
ser Version ganz einfach über den Wanddimmer 
geschaltet und gedimmt. Und egal, für welche Ver-
sion Sie sich entscheiden, die Variationsmöglich-
keit durch verschiedenfarbig einsetzbare Applika-
tionen lassen Ihrer Gestaltungsvielfalt hier freien 
Lauf.  So einfach kann der Griff zu den Sternen sein.
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ASTRA-C-60                                                                                     

91.374.05-xx – mattnickel | nickel dull

91.374.60-xx – bronze metallic | metallic bronze 

91.374.61-xx – schwarz metallic | metallic black  

91.374.62-xx – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

56 W LED, 5.278 lm, 2.200 -3.000 K, Ra > 90, EEL-F

ASTRA-C-40                                                                                 

91.375.05-xx – mattnickel | nickel dull

91.375.60-xx – bronze metallic | metallic bronze 

91.375.61-xx – schwarz metallic | metallic black  

91.375.62-xx – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

39 W LED, 3.654 lm, 2.200 -3.000 K, Ra > 90, EEL-F

Applikationsvarianten aller ASTRA Leuchten | Application variants of all ASTRA luminaires                                                                                            

91.37x.xx-05 – mattnickel | nickel dull

91.37x.xx-60 – bronze metallic | metallic bronze 

91.37x.xx-61 – schwarz metallic | metallic black  

91.37x.xx-62 – sand metallic | metallic sand

Info für alle ASTRA-C Leuchten | Info for all ASTRA-C luminaires
- �Lieferung inkl. Casambi Baustein zur Steuerung folgender Funktionen: 

Supplied with Casambi module for controlling the following functions:
   - Ein-, Ausschalten und stufenloses Dimmen | Switching on, switching off and stepless dimming
   - ���Einstellung der Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.000 K (Knapstein dynamic white)  

Adjustment of the light colour between 2.200 and 3.000 K (Knapstein dynamic white)
   - Memory-Funktion | Memory function
- �Elektrische Verbindung mehrerer Leuchten miteinander möglich bei Überlappung der Leuchten 

Electrical connection of several luminaires with each other possible if the luminaires overlap
- �Nahezu verlust- und blendfreier Lichtaustritt über Prismenabdeckung  

Virtually loss-free and glare-free light emission via prismatic cover
- �Gewölbte Metallabdeckung mit frei kombinierbaren Applikationen 

Curved metal cover with freely combinable applications
- �Metallabdeckung in der Höhe einstellbar zur individuellen Einstellung des Lichtauslasses und Überlappung der Leuchten 

Height-adjustable metal cover for customised adjustment of the light outlet and overlapping of the luminaires

 284
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ASTRA-Casambi

Version inkl. Casambi Baustein und Dynamic white Steuerung





Inhaltsverzeichnis
table of contents



Einführung | introduction
Seite | page 4–17

Pendelleuchten | pendant lamps
Seite | page 18–67

Deckenfluter | uplights
Seite | page 68–79

Stehleuchten | floor lamps
Seite | page 80–97

Leseleuchten | reading lamps
Seite | page 98–117

Tischleuchten | table lamps
Klemmleuchten | clamp lamps

Seite | page 118–137

Deckenleuchten | ceiling lamps
Seite | page 138–157

Wandleuchten | wall lamps
Bilderleuchten | picture lamps

Seite | page 158–178

Zubehör | accessoires
Seite | page 179

Verzeichnisse | indexes
Seite | page 180–191

Ei
nf

üh
ru

ng
Pe

nd
el

le
uc

ht
en

D
ec

ke
nfl

ut
er

St
eh

le
uc

ht
en

Le
se

le
uc

ht
en

Ti
sc

hl
eu

ch
te

n
D

ec
ke

nl
eu

ch
te

n
W

an
dl

eu
ch

te
n

Zu
be

hö
r

Ve
rz

ei
ch

ni
ss

e





Knapstein Leuchten – 
eine gute Entscheidung
Knapstein luminaires – 
a good decision

Licht und Feuer gehören zu den bedeutendsten Phäno-
menen aller Kulturen, beides in nützlicher Form zu kulti-
vieren zählt zu den Aufgaben, denen sich die Menschheit 
seit jeher annimmt. Seit über 65 Jahren ist dies unser 
Handwerk.  Im Zusammenspiel von Tradition und Inno-
vation erschaffen wir mit meisterlicher Handwerkskunst 
hochwertige Wohnraum- und Objektleuchten in zeitlo-
sem Design und mit modernster Technologie. Aus dieser 
Verantwortung heraus werden die  Produkte nicht nur 
einem nachhaltigen Fertigungsprozess unterzogen, son-
dern stellen aufgrund ihrer Langlebigkeit, technischen 
Ausführung und Austauschbarkeit der Komponenten 
auch für den Endverbraucher ein absolut nachhaltiges 
Produkt dar.  Dieses nachhaltige und verantwortungsvol-
le Handeln findet sich in allen unseren Produkten wieder.  
Knapstein Leuchten - eine gute Entscheidung.

Light and fire, is one of the most significant phenomena 
of all cultures, and cultivating both in a useful form is one 
of the tasks that mankind has taken on since time im-
memorial. For over 65 years this has been our craft.  In 
the interplay of tradition and innovation, we create with 
masterful craftsmanship, high-quality living room and ob-
ject lighting in timeless design and with the latest tech-
nology. Based on this responsibility, the products are not 
only subjected to a sustainable manufacturing process, 
but also represent an absolutely sustainable product 
for the end user due to their longevity, technical design 
and interchangeability of components.  This sustainable 
and responsible approach is reflected in all our products.  
Knapstein Leuchten - a good decision.
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Mitglied im Verband Deutsche Manufakturen
Member of the Association of German Manufakturen

Die Begrifflichkeit „Made in Germany“ ist in unseren Augen leider nicht mehr eindeutig definiert, da mittlerweile 
auch Produkte, bei denen einzelne Bauteile oder auch ganze Baugruppen im Ausland zugekauft werden, als „Made 
in Germany“ bezeichnet werden dürfen. Als „Made in Germany“ werden somit auch Produkte definiert, bei denen 
lediglich die Endmontage im Werk in Deutschland erfolgt.  

Unser Anspruch als Gebr. Knapstein GmbH ist hier jedoch ein höherer.  
Als Mitglied im Verband Deutsche Manufakturen erfüllen wir folgende Kriterien:
 

•	 Handwerksunternehmen mit Firmensitz in Deutschland

•	 Handwerkliche Produktion muss in Deutschland sein

•	 mindestens 50 % der Produktion wird in Handarbeit gefertigt

•	 Firmengröße zwischen 5 und 200 Mitarbeitern

•	 Inhabergeführt

•	 Wesentlichkeit des Produktes

•	 Qualifizierte Ausbildung von Nachwuchs

•	 Förderung der jeweiligen Handwerkskunst und -kultur

Alle diese Kriterien wurden vom Verband in einem eintägigen Audit überprüft und zertifiziert.  
Also auch für Sie ein weiteres Argument für qualitativ hochwertige Produkte aus einem geprüften  
und zertifizierten Unternehmen. 

Werfen Sie doch mal einen Blick in unsere Fertigung. Der QR-Code führt Sie direkt dorthin. 
Take a look at our production facilities. The QR-Code will take you directly there.
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Artikelnummer-Schlüssel
Key of article numbers

Leuchtentyp
type of lamp

41.980.05

Fortlaufende Artikelnummer
continued article numbering

41.980.05

Oberfl äche/Farbe
fi nish/colouring

41.980.05

03
Messing matt

brass dull

04
Bronze
bronze

05
Mattnickel
nickel dull

06
Chrom
chrome

01
Messing poliert
brass polished

07
Schwarz

black

18
Goldlack matt 

gold lacquer dull

34
Eff ekt Bronze
eff ect bronze
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Individuelle Sonderanfertigungen
Individual special designs

Oftmals ist es schwer das richtige Produkt zu finden. Die Vielfältigkeit unserer Kunden spiegelt sich somit auch in den vielfältigen Anforderun-
gen wider.  Wir versuchen, ihre  Ideen und einzigartigen  Vorhaben zu erfüllen und stehen ihnen dabei gerne tatkräftig zur Seite. So finden wir 
gemeinsam mit ihnen die perfekte Lösung. 
It is often difficult to find the right product. The diversity of our customers is therefore also reflected in the wide range of requirements. We try 
to fulfill their ideas and unique plans and are happy to actively assist them. In this way, we find the perfect solution together with them. 

Anpassungen in der Oberfläche: Neben den im Katalog angegebenen Standardausführungen können wir viele Serien auch in anderen Farben 
oder sogar mehrfarbig ausführen. 
Customizations in the surface: In addition to the standard finishes shown in the catalog, we can also make many series in other colors or even 
multicolor. 

Spezielle Maße, wie zum Beispiel abweichende Seillängen bei den Pendelleuchten sind vielfach möglich. Sprechen Sie uns diesbezüglich gerne 
an. 
Special dimensions, such as different rope lengths for the pendant lights are often possible. Please feel free to contact us in this regard. 

Für den Objektbereich fertigen wir vielfach Leuchten nach Zeichnung, die bis ins kleinste Detail den Kundenwünschen entsprechen. Hier stim-
men wir uns vom Angebot bis zum fertigen Produkt in enger Zusammenarbeit mit unseren Kunden ab. 
For the contract sector, we often manufacture luminaires according to drawings that meet the customer‘s requirements down to the smallest 
detail. Here we coordinate in close cooperation with our customers from the offer to the finished product.

Hotel Cocoon, München 
Pendelleuchte „Milchkanne“ 
Pendant lamp „Milk Can“

relexa Hotel, München 
Bettkopfleuchte mit Leselicht 
Bed head lamp with reading light

Hotel the Yard, Berlin 
Schreibtisch- und Leseleuchte 
Desk and reading lamp 
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Gestensteuerung von Knapstein
Gesture control by Knapstein

Steuern Sie Ihre Knapstein Leuchte jetzt ganz bequem mit einer einfachen Geste. 
Control your Knapstein lamp now with a simple movement.

Mit einer einfachen Wischbewegung am  
Sensor schalten Sie die Leuchte an oder aus.

The luminaire switches on and off with  
a wiping gesture at the sensor.

Halten Sie Ihre Hand so lange an den Sensor,  
bis die gewünschte Dimmstufe erreicht ist.

Keep your hand over the sensor, until the  
desired luminous intensity has been reached.

Die Memory Funktion merkt sich beim erneuten  
Einschalten die zuletzt eingestellte Helligkeit.

The memory function saves the last adjusted  
light intensity after switching on again.

Jetzt bei allen Leuchten mit diesem Zeichen.

Now for all luminaires with this symbol.
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Jetzt bei allen Leuchten mit diesem Zeichen.

Now for all luminaires with this symbol.

Dynamic white Steuerung von Knapstein
Dynamic white control by Knapstein

Stellen Sie bei allen Leuchten der Serien FARA, MARISA, LISA, RUNA, SARA, LINDA und 
NORA zusätzlich ihre gewünschte Lichtfarbe über die dynamic white Steuerung ein.

For all luminaires in the FARA, MARISA, LISA, RUNA, SARA, LINDA and NORA series, you can 
also set your desired light colour using the dynamic white control.

Nach Beendigung des Dimmvorgangs (siehe auch Gestensteuerung  
von Knapstein nebenstehend), flackert die Leuchte kurz auf.

After completion of the dimming process (see also gesture control  
from Knapstein opposite), the light flickers for a short time.

Halten Sie nach dem vorgenannten Aufflackern die Hand nochmals  
über den Sensordimmer, können Sie die Lichtfarbe der Leuchte verändern.

If you hold your hand over the dimmer again after the aforementioned  
flickering, you can change the light colour of the luminaire.

Nach Beendigung des Einstellens der Lichtfarbe flackert die Leuchte ein  
zweites Mal kurz auf und fällt automatisch wieder zurück in den Dimmmodus.

After the light colour has been set, the light flickers briefly for a second time  
and automatically returns to dimming mode.

Hier finden Sie ein Video, welches Ihnen die Funktion erklärt. 
Here you will find a video explaining the function.
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Knapstein - Objektleuchten im Hotelbereich

Hotel Cocoon, Hauptbahnhof München

Flexschlauch Leseleuchten und außergewöhnliche Pendelleuchten als alte Milchkannen von Knapstein finden sich in dem stimmigen Gesamt-
konzept der als Berghütte gestalteten Hotelzimmer wieder. 

Flex tube reading lamps and exceptional pendant lamps as old milk cans from Knapstein can be found in the harmonious all-in-one concept 
of the hotel rooms designed as a mountain cottage.
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Knapstein - Objektleuchten im Hotelbereich

Hotel the Yard, Berlin

Einladend wirken die Pendelleuchten aus klarem Glas und hochwertigem Messing an der Rezeption und in der Hotellobby. 

In den Hotelzimmern des Boutique Hotels sorgen die Leseleuchten am Bett, sowie die Steh- und Wandeinbauleuchten am Schreibtisch mit 
ihrem modernen Retro-Design für eine gute und individuelle Beleuchtung. 

The pendant lamps made of clear glass and high-quality brass at the reception and in the hotel lobby give inviting impressions.

In the hotel rooms of the Boutique Hotel the reading lamps at the bed, as well as the floor lamps and the wallrecessed lamps at the desk,  
with its modern retro-design, take care of good and individual lighting.



15

Einführung | introduction



16

Einführung | introduction

Impressionen
impressions
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Pendelleuchten

Ob kubisch oder rund. Strenge und sachli-
che Formen, verbunden mit dem Wunsch 
nach perfekt aufgeräumter Optik, stellen 
die Ansprüche nach einem modernen 
und wohnlichen Umfeld dar.  Zusätzlich 
erhöhen sich die Anforderungen an die 
Funktionalität der Produkte aufgrund 
veränderter Nutzungsmuster. All diese 
Anforderungen erfüllen unsere verschie-
denen Pendelleuchtenserien. Trotz der 
filigranen Bauweise lassen sie an Komfort 
und Individualität nichts vermissen.  Egal 
ob für das gemütliche Candellight Dinner 
oder für das Homeoffice, die vielfältigen 
Einstellmöglichkeiten  bieten für jede ge-
wünschte Situation das perfekte Licht. 
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Pendelleuchten | pendant lamps

Lichtsteuerung | Light control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Synchronisationsfunktion zum Gleichstellen der Lichtstärke pro Leuchtenkörper 

synchronization function for equalizing the light intensity per luminaire unit
	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Extended Lift Höhenverstellung | Stepless Extended Lift height adjustment
	- �Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 750 - 2.300 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 750 - 2.300 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Ring Oberflächen kombinierbar | Ring surfaces can be combined

Glas unten wendbar (Linse / Scheibe) | Glass reversible at the bottom (lens / pane)

HELLI 

270

260

360

1850

Ø
 280
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HELLI-1

51.505.05 – mattnickel | nickel dull

51.505.07 – schwarz | black

51.505.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 8 W LED, 2.140 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

270

260

360

1850

Ø
 280

Info | info
siehe Seite 20 | see on page 20

Varianten | Variants
	- �Ring Oberflächen kombinierbar  

Ring surfaces can be combined 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

	- �Glas unten wendbar (Linse | Scheibe)   
Glass reversible at the bottom (lens | pane)

ø 90

ø 80

20
8

80
0 

- 2
.3

50

ø  90

 ø 80

20
8

80
0

 -
 2

.3
50
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HELLI-2

51.506.05 – mattnickel | nickel dull

51.506.07 – schwarz | black

51.506.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
4 x 8 W LED, 4.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

70045

75
0

23
10

20
8

80O

-

 ø 80

 700

 4
5

 7
50

 -
 2

.3
0

0

20
8
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MARISA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code
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MARISA-60

51.503.05 – mattnickel | nickel dull

51.503.07 – schwarz | black

51.503.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
73 W LED, 9.116 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info

siehe Seite 24 | see on page 24

18

28

Profilmaß
profile dimension

 606

 250

 7
0

0
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 1.
70

0

 190
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00
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MARISA-100

51.504.05 – mattnickel | nickel dull

51.504.07 – schwarz | black

51.504.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
111 W LED, 14.010 lm, 2.200 -3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info

siehe Seite 24 | see on page 24

18

28

Profilmaß
profile dimension

18
00

73
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FARA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control

	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code
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FARA-92

51.507.05 – mattnickel | nickel dull

51.507.07 – schwarz | black

51.507.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
43 W LED, 5.150 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 28 | see on page 28

FARA-112

51.508.05 – mattnickel | nickel dull

51.508.07 – schwarz | black

51.508.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
52 W LED, 6.290 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 28 | see on page 28

14

65

Profilmaß
profile dimension
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FARA-132

51.509.05 – mattnickel | nickel dull

51.509.07 – schwarz | black

51.509.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
62 W LED, 7.440 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 28 | see on page 28

FARA-152

51.510.05 – mattnickel | nickel dull

51.510.07 – schwarz | black

51.510.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 8.580 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 28 | see on page 28

14

65

Profilmaß
profile dimension

14
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RUNA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code
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RUNA-92

51.489.05 – mattnickel | nickel dull

51.489.07 – schwarz | black

51.489.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
43 W LED, 5.150 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 34 | see on page 34

RUNA-132

51.486.05 – mattnickel | nickel dull

51.486.07 – schwarz | black

51.486.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
62 W LED, 7.440 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 34 | see on page 34

RUNA-152

51.487.05 – mattnickel | nickel dull

51.487.07 – schwarz | black

51.487.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 8.580 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 34 | see on page 34
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Pendelleuchten | pendant lamps

LINDA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code 
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Pendelleuchten | pendant lamps

LINDA-92

51.498.05 – mattnickel | nickel dull

51.498.07 – schwarz | black

51.498.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
43 W LED, 5.150 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 38 | see on page 38

LINDA-132

51.497.05 – mattnickel | nickel dull

51.497.07 – schwarz | black

51.497.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
62 W LED, 7.440 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 38 | see on page 38

LINDA-112

51.500.05 – mattnickel | nickel dull

51.500.07 – schwarz | black

51.500.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
52 W LED, 6.290 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 38 | see on page 38

LINDA-152

51.499.05 – mattnickel | nickel dull

51.499.07 – schwarz | black

51.499.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 8.580 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 38 | see on page 38
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Pendelleuchten | pendant lamps
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Pendelleuchten | pendant lamps

Lichtsteuerung | Light control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Memory Funktion  

memory function

Stufenlose Höhenverstellung | Stepless height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung  - bei der Serie LINN-L mit Liftfunktion 

Stepless height adjustment - with lift function in the LINN-L series
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung bei der LINN-L Serie                                                             

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder in the LINN-L series

LINN und LINN-L
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Pendelleuchten | pendant lamps
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Pendelleuchten | pendant lamps

Ei
nf

üh
ru

ng
Pe

nd
el

le
uc

ht
en

D
ec

ke
nfl

ut
er

St
eh

le
uc

ht
en

Le
se

le
uc

ht
en

Ti
sc

hl
eu

ch
te

n
D

ec
ke

nl
eu

ch
te

n
W

an
dl

eu
ch

te
n

Zu
be

hö
r

Ve
rz

ei
ch

ni
ss

e

LINN-L128

51.488.05 – mattnickel | nickel dull

51.488.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
39,5 W LED, 4.492 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42

LINN-L161

51.493.05 – mattnickel | nickel dull

51.493.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
51 W LED, 5.815 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42
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Pendelleuchten | pendant lamps

LINN-68 – ohne Lift | without lift

51.481.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
20 W LED, 2.335 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42

LINN-128 – ohne Lift | without lift

51.474.05 – mattnickel | nickel dull

51.474.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
39,5 W LED, 4.492 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42

LINN-95 – ohne Lift | without lift

51.475.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
29 W LED, 3.307 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42

LINN-161 – ohne Lift | without lift

51.478.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
51 W LED, 5.815 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 42 | see on page 42
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Pendelleuchten | pendant lamps

Lichtsteuerung | Light control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control 
�Längenvariable Pendelleuchte, Leuchtenlänge individuell einstellbar lt. Zeichnung 
Variable length pendant luminaire, luminaire length can be adjusted individually according to drawing

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Höhenverstellung | Stepless height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung  - bei der Serie LARA-L mit Liftfunktion 

Stepless height adjustment - with lift function in the LARA-L series
	- �schräge Einstellung durch einzelne Lift- bzw. Seilaufhängung möglich 

inclined adjustment possible due to individual lift or rope suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung bei der LARA-L Serie                                                             

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder in the LARA-L series

LARA und LARA-L
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LARA-205 – ohne Lift | without lift

51.482.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
60 W LED, 7.112 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E
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Pendelleuchten | pendant lamps

LARA-L134

51.485.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
42 W LED, 4.978 lm, 2.700K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 48 | see on page 48
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LARA-L205

51.492.05 – mattnickel | nickel dull

51.492.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
60 W LED, 7.112 lm, 2.700K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 48 | see on page 48
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Pendelleuchten | pendant lamps

LISA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm | stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich | inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung | no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code 
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LISA-60

51.501.05 – mattnickel | nickel dull

51.501.07 – schwarz | black

51.501.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 7.850 lm, 2.200 -3.000 K, Ra > 90, EEL-E
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Pendelleuchten | pendant lamps

SARA

Dynamic white Steuerung | dynamic white control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander  

zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 
light colour of top- and bottom light can be set separately from each other  
between 2.200 - 3.000 Kelvin with 2 x gesture control

	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Funktionsbeschreibung | functional description
	- ���Die Funktion der Dynamic white Steuerung zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

the function of the dynamic white control also shows you the video behind the QR-code 



55

Pendelleuchten | pendant lamps
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Pendelleuchten | pendant lamps

SARA-40

51.495.05 – mattnickel | nickel dull

51.495.07 – schwarz | black

51.495.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
46 W LED, 5.000 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 54 | see on page 54
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Pendelleuchten | pendant lamps
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SARA-60

51.496.05 – mattnickel | nickel dull

51.496.07 – schwarz | black

51.496.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 7.850 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 54 | see on page 54
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Pendelleuchten | pendant lamps

LORA-P

Lichtsteuerung | Light control
	- ��Durchmesser Ring klein 400 mm, Durchmesser Ring groß 600 mm 

diameter ring small 400 mm, diameter ring large 600 mm
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht jedes einzelnen Rings über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

top and bottom light of each individual ring can be switched and dimmed separately via 2 x gesture control
	- �Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

Stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder
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LORA-P

51.494.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
1 x 33 W LED, 4.522 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D
1 x 50 W LED, 5.559 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E
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Pendelleuchten | pendant lamps

Lichtsteuerung | Light control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control 
�Memory Funktion | memory function

Stufenlose Lift Höhenverstellung | Stepless lift height adjustment
	- ��Stufenlose Höhenverstellung in einem Bereich von ca. 1.000 mm 

stepless height adjustment in a range of ca. 1.000 mm
	- �schräge Einstellung durch einzelne Liftaufhängung möglich 

inclined adjustment possible through individual lift suspension

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

SVEA-L



61

Pendelleuchten | pendant lamps

Ei
nf

üh
ru

ng
Pe

nd
el

le
uc

ht
en

D
ec

ke
nfl

ut
er

St
eh

le
uc

ht
en

Le
se

le
uc

ht
en

Ti
sc

hl
eu

ch
te

n
D

ec
ke

nl
eu

ch
te

n
W

an
dl

eu
ch

te
n

Zu
be

hö
r

Ve
rz

ei
ch

ni
ss

e

SVEA-L40

51.491.05 – mattnickel | nickel dull

51.491.07 – schwarz | black

51.491.1 8  – Goldlack matt | gold lacquer dull

51.491.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
33 W LED, 4.522 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

SVEA-L60

51.490.05 – mattnickel | nickel dull

51.490.07 – schwarz | black

51.490.1 8  – Goldlack matt | gold lacquer dull

51.490.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
50W LED, 5.559 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

600O

70
0-

17
0

51.496

0

60 300O

16

34

Profilmaß
profile dimension

16

34

Profilmaß
profile dimension

400O
51.491

60 300O 

90
0-

17
00

 ø 400

 7
0

0
 -

 1.
70

0

 ø 300

60

 ø 600

 7
0

0
 -

 1.
70

0

 ø 300

60
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Pendelleuchten | pendant lamps

SVEA

Lichtsteuerung | Light control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- Memory Funktion | memory function

Einstellung der Pendellänge | Adjustment of the pendulum length
	- �Die Einstellung der Pendellänge erfolgt über die Reutlinger Feder im Deckenbaldachin in einem Bereich von 300 - 2.500 mm 

The adjustment of the pendulum length is made by the Reutlinger spring in the ceiling canopy in a range of 300 - 2,500 mm�
	- �schräge Einstellung durch einzelne Seilaufhängung möglich 

inclined adjustment possible due to individual rope suspension
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Pendelleuchten | pendant lamps
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SVEA-40 – ohne Lift | without lift

51.484.05 – mattnickel | nickel dull

51.484.1 8  – Goldlack matt | gold lacquer dull

Leuchtmittel | Illuminant
33 W LED, 4.522 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

240ø

35

400ø

30
0-
25

00

16

34

Profilmaß
profile dimension

 ø 400

 3
0

0
 -

 2
.5

0
0

 ø 240

35
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Pendelleuchten | pendant lamps

SVEA-60 – ohne Lift | without lift

51.476.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
50 W LED, 5.559 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 62 | see on page 62

16

34

Profilmaß
profile dimension

ø 240

35

ø 600

30
0-

2.
35

0

 ø 600

 3
0

0
 -

 2
.3

50

 ø 240

35
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Pendelleuchten | pendant lamps
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SVEA-80 – ohne Lift | without lift

51.477.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
68 W LED, 6.922 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
siehe Seite 62 | see on page 62

16

34

Profilmaß
profile dimension

ø 240

35

30
0-

2.
35

0

ø 800 ø 800

 3
0

0
 -
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.3
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35
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Pendelleuchten | pendant lamps

JADE
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Pendelleuchten | pendant lamps
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JADE

51.193.03 – Messing matt | brass dull
Schirm Chintz rohweiß | shade chintz raw white

51.193.04 – bronze | bronze
Schirm Chintz creme | shade chintz creame

Leuchtmittel | Illuminant
	- �Uplight | uplight 

2 x E 27 LED mini Globe – excl.
	- ��Zentral | central 

3 x E 27 LED – excl.

Info | info
	- �getrennt schaltbar mit Zugschalter 

separate switchable with pullswitch 
	- höheneinstellbar | height variable adjustable
	- ��Schirm | shade 

ø 250 mm, ø 520 mm,  H. 250 mm

 ø 520

 ø 74

 6
60

 -
 1.

61
0





Deckenfluter

Zurückhaltend und dennoch raumflutend 
präsentieren sich die Produkte aus unse-
ren Deckenfluter Serien. Eine Symbiose 
aus zeitlosem Design, neuester Licht-
technologie und klassischer Leuchte. 
Reduziert in der Formsprache, herausra-
gend in der Lichtwirkung. So halten sie 
sich optisch im Gesamtkonzept zunächst 
zurück, ehe sie den Raum mit ihrer neu-
esten LED Technologie in frischem und 
hochwertigem Licht erstrahlen lassen.   
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Deckenfluter | uplights

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung | direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht über 2 x Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Upper and lower light separately switchable and dimmable via 2 x gesture control
	- �Memory Funktion | memory function
	- �Ringreflektor kippbar | Ring reflector adjustable

LANA



71

Deckenfluter | uplights
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LANA

41.983.05 – mattnickel | nickel dull

41.983.07 – schwarz | black

41.983.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 24 W LED, 5.355 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

41.983

18
70

350

180Ā

400O

16

34

Profilmaß
profile dimension

1.8
70

 180 °

 ø 400

 ø 350
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Deckenfluter | uplights

AURA

Info | info
	- �Moderner Deckenfluter mit flachem Aluminium Reflektor | Modern uplight with flat aluminium reflector
	- �mit Gestensteuerung zum Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

with gesture control for switching on/off and stepless dimming
	- �Leselicht von AURA-L mit zusätzlicher Gestensteuerung zum separaten Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

Reading light from AURA-L with additional gesture control for separate switching on/off and stepless dimming
	- �Memory Funktion | memory function
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Deckenfluter | uplights
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AURA

41.973.05 – mattnickel | nickel dull

41.973.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
43 W LED, 5.100 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

280O

18
40

300O

300O

18
40

500

280O

AURA-L

41.974.05 – mattnickel | nickel dull

41.974.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
- �Uplight | uplight  

43 W LED - 5.100 lm - 2.700 K - Ra > 90, EEL-D
- �Leselicht | reading light 

13 W LED - 1.700 lm - 2.700 K - Ra > 90, EEL-E

1.8
40

 ø 300

 ø 280

1.8
40

 ø 300

 ø 280

 500
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Deckenfluter | uplights

ELSA

Info | info
	- �Klassischer Deckenfluter mit rundem Glasreflektor matt weiß  

Classic ceiling uplight with round glass reflector matt white
	- �mit Tastdimmer zum Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

with touch dimmer for switching on/off and stepless dimming
	- �Leselicht von ELSA-L mit zusätzlichem Tastdimmer im Reflektor zum separaten Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

ELSA-L reading light with additional touch dimmer in the reflector for separate on/off switching and stepless dimming
	- �Memory Funktion  

memory function
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Deckenfluter | uplights
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ELSA

41.954.03 – Messing matt | brass dull

41.954.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
30 W LED, 4.200 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

ELSA-L

41.955.03 – Messing matt | brass dull

41.955.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
- �Uplight | uplight  

30 W LED, 4.200 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E
- �Leselicht | reading light 

8 W LED, 1.115 lm, 3.000 K, Ra > 90, EEL-C

360

18
50

Ø 280 

27026
0

360

18
50

Ø 280

27026
0

360

18
50

Ø 280

27026
0

360

18
50

Ø 280

1.8
50

 ø 360

 ø 280

 ø 360

1.8
50

 ø 360

 ø 280

 ø 360

27027026
0

360

18
50

Ø 280

27026
0

360

18
50

Ø 280

26
0
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Deckenfluter | uplights

ALMA

Info | info
	- �Klassischer Deckenfluter mit ovalem Glasreflektor opal matt weiß 

Classic ceiling uplight with oval glass reflector opal matt white
	- �mit Tastdimmer zum Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

with touch dimmer for switching on/off and stepless dimming
	- �Leselicht von ALMA-L mit zusätzlichem Tastdimmer im Reflektor zum separaten Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

ELSA-L reading light with additional touch dimmer in the reflector for separate on/off switching and stepless dimming
	- �Memory Funktion  

memory function
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Deckenfluter | uplights
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30
0

18
30

380

280

31026
0

30
0

18
30

380

280

31026
0

1830

280

380

30
0

1830

280

380

30
0

ALMA

41.961.03 – Messing matt | brass dull

41.961.05 – mattnickel | nickel dull

41.961.1 9  – mattnickel-chrom | nickel dull-chrome

Leuchtmittel | Illuminant
31 W LED, 4.536 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

ALMA-L

41.962.03 – Messing matt | brass dull

41.962.05 – mattnickel | nickel dull 

41.962.1 9  – mattnickel-chrom | nickel dull-chrome

Leuchtmittel | Illuminant
- �Uplight | uplight  

31 W LED, 4.536 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D
- �Leselicht | reading light 

8 W LED, 1.115 lm, 3.000 K, Ra > 90, EEL-C

1.8
30

 ø 280

380

 1.
83

0

380

 ø 280

380

30
0380

27026
0

360

18
50

Ø 280

30
0

27026
0

360

18
50

Ø 280

270

26
0
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Deckenfluter | uplights

CORA

Info | info
	- ��Hochwertiger Messing Deckenfluter mit Metallreflektor und Glaslinse für indirekten Lichtanteil  

High quality brass ceiling uplight with metal reflector and glass lens for indirect light component
	- �mit Drehdimmer zum Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

with rotary dimmer for switching on/off and continuous dimming
	- �Deckenfluter höhenverstellbar 

Ceiling floodlight height adjustable
	- �Memory Funktion  

memory function
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Deckenfl uter | uplights
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CORA

41.979.03 – Messing matt | brass dull

41.979.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
25 W LED, 4.500 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

CORA-L

41.960.03 – Messing matt | brass dull

41.960.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
-  Uplight | uplight

25 W LED, 4.500 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D
-  Leselicht | reading light

8,5 W LED, 1.115 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

265

ø 240

15
25

 -
 1

85
0

96
0

240ø

26
0 310

260ø

96
0

15
40

-1
85

0

41.960

1.5
25

 -
 1.

85
0

ø 240

 ø 265

96
0

ø 240

 ø 260

96
0

31026
0

1.5
40

 -
 1.

85
0





Stehleuchten

Ein Höchstmaß an Aufmerksamkeit er-
zielen die Leuchten unserer verschie-
denen Stehleuchtenserien. Egal ob in 
schlichter, sachlicher Bauweise oder 
klassisch anmutend. Durch die ver-
schiedensten Gestaltungsmöglichkei-
ten der  einzelnen Serien erschaffen sie 
Lichtqualität, für mehr Lebensqualität. 
Der hohe Anspruch an Design findet sich 
hier in den verschiedensten Baureihen 
wieder. Ob zurückhaltend und filigran 
oder als klassische Bridgegelenk Leuch-
te . Hier finden sie für jeden Lebens-
raum ein passendes  Produkt für eine 
qualitativ hochwertige Ausleuchtung.
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Stehleuchten | floor lamps

NORA

NORA

41.982.05 – mattnickel | nickel dull

41.982.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
�2 x 36 W LED, 8.580 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting �
	- �2 x  Gestensteuerung zum  

Ein- Ausschalten und  
stufenlosen Dimmen 
2 x gesture control for switching  
on/off and stepless dimming

	- �Lichtfarbe über 2 x Gestensteuerung  
getrennt voneinander zwischen  
2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar  
Light color via 2 x gesture control  
separately between 2,200 - 3,000  
Kelvin adjustable

	- �Leuchtenschaft über Kugelgelenk 
drehbar und schwenkbar 
Luminaire shaft via ball joint 
pivotable and swiveling

265

19

16
00

41.982

55

Profilmaß
profile dimension

19

11

1.6
0

0

19

 ø 265
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Stehleuchten | floor lamps
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JILLJILL

41.966.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
�2 x 21 W LED, 5.156 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung 

direct / indirect lighting 
	- �2 x  Gestensteuerung zum Ein-  

Ausschalten und stufenlosen Dimmen 
2 x gesture control for switching on/off  
and stepless dimming

	- �Leuchtenschaft über Kugelgelenk 
drehbar und schwenkbar 
Luminaire shaft via ball joint 
pivotable and swiveling

220

16

16
00

16

34

Profilmaß
profile dimension

 220

16

1.6
0

0
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Stehleuchten | floor lamps

ALVA ALVA

41.987.05-xx – mattnickel | nickel dull

41.987.07-xx – schwarz | black

41.987.34-xx – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
�inkl. LED Fußdimmer für dimmbare LED Leucht-
mittel | incl. LED foot dimmer for dimmable LED 
bulbs

Varianten | variants
	- �41.987.xx-23 

Schirm Chintz weiß 
	- shade chintz white
	- �41.987.xx-41 

Schirm Chintz spruce blue  
shade Chintz spruce blue

	- �41.987.xx-67 
Schirm Chintz foggy grey  
shade chintz foggy grey

14
90

350O

315O

41.987

40
0

40
0

1.4
90

ø 350

ø 315
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Stehleuchten | floor lamps
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YUNA-SYUNA-S

41.984.05-xx – mattnickel | nickel dull

41.984.07-xx – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 14 oben für LED Leuchtmittel excl.
1 x E 27 unten für LED Leuchtmittel excl.

Info | info
	- �inkl. Fußtretserienschalter zum einzelnen 

Schalten der jeweiligen Lichtquellen  
incl. foot pedal series switch for individual 
switching of the respective light sources

	- �Leuchtmittel excl. | Bulbs excl.
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Leuchtenschirms 
incl. swivel and tilt joint for individual ad-
justment of the lampshade

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

Varianten | variants
	- �41.984.xx-23 

Schirm Chintz weiß 
	- shade chintz white
	- �41.984.xx-41 

Schirm Chintz spruce blue  
shade Chintz spruce blue

	- �41.984.xx-67 
Schirm Chintz foggy grey  
shade chintz foggy grey

240O

41.984
300

max.850

ma
x.1

51
0

max. 850

 ø 240

300

m
ax

. 1
.5

10
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Stehleuchten | floor lamps

GITA GITA

41.976.03-xx – Messing matt | brass dull

41.976.05-xx – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
�inkl. LED Fußdimmer für dimmbare LED Leucht-
mittel | incl. LED foot dimmer for dimmable LED 
bulbs

Varianten | variants
	- �41.976.xx-10 

Schirm Chintz weiß | shade chintz white
	- �41.976.xx-11 

Schirm Chintz schwarz, innen silber   
shade Chintz black, inside silver

500O

30
0

350

16
80

30
0

1.6
80

350

ø 500
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Stehleuchten | floor lamps
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LENILENI

41.850.03-xx – Messing matt | brass dull

41.850.05-xx – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 LED excl.

Info | info
���mit Fußtretschalter | with switch

Varianten | variants
	- �41.850.xx-11 

Schirm Chintz weiß  
shade chintz white

	- �41.850.xx-12  
Schirm Chintz schwarz, innen gold 
shade Chintz black, inside gold

13
55

Ø 250 

Ø 350 

27
0

27
0

1.3
55

ø 350

ø 250

13
55

Ø 250 

Ø 350 

27
0
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Stehleuchten | floor lamps

EMMA EMMA

41.978.07-xx – schwarz | black

41.978.34-xx – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
�inkl. LED Fußdimmer für dimmbare LED Leucht-
mittel | incl. LED foot dimmer for dimmable LED 
bulbs

Varianten | variants
	- �41.978.xx-10 

Schirm Leinen stone   
shade linen stone

	- �41.978.xx-11 
Schirm Leinen schwarz  
shade linen black

500O

30
0

15
20

450

30
0

1.5
20

450

ø 500
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Stehleuchten | floor lamps
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RUBYRUBY

41.948.05-xx – mattnickel | nickel dull

41.948.06-xx – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
���mit Berührungsdimmer | with touch dimmer

Varianten | variants
	- �41.948.xx-10 - konisch | conical 

Schirm Chintz weiß 
shade conical, chintz white

	- �41.948.xx-11 - zylindrisch | cylindrical 
Schirm Chintz weiß  
shade chintz white

	- �41.948.xx-12 - zylindrisch | cylindrical 
Schirm Chintz schwarz, innen silber 
shade Chintz black, inside silver

500O

30
0

16
60

520

330O

33
0

16
90

520

30
0

1.6
60

520

33
0

1.6
90

520
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Stehleuchten | floor lamps

KIRA KIRA

41.953.03-xx – Messing matt | brass dull

41.953.05-xx – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
- �Uplight | uplight  

13 W LED – 2.420 lm - 3.000 K - Ra > 90, EEL-C
- �Zentral | central 

9 W LED – 1.348 lm - 2.700 K - Ra > 90, EEL-D

Info | info
�Uplight und Zentrallicht über Tastdimmer im 
Schaft getrennt dimmbar  
Uplight and central light separate dimmable with 
touch dimmer

Varianten | variants
	- �41.953.xx-1 - Glas | glass 

Glasschirm opal matt weiß 
glass opal dull white

	- �41.953.xx-10 - Stoff | fabric 
Stoffschirm Chintz weiß  
shade chintz white

	- �41.953.xx-11 - Stoff | fabric 
Stoffschirm Chintz dark taupe 
shade Chintz dark taupe

Ø 260

16
50

240

33
0

33
0

1.6
50

ø 260

ø 240
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Stehleuchten | floor lamps
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KIRA-L

41.952.03-xx – Messing matt | brass dull

41.952.05-xx – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
- �Uplight | uplight  

13 W LED – 2.420 lm - 3.000 K - Ra > 90, EEL-C
- �Zentral | central 

9 W LED – 1.348 lm - 2.700 K - Ra > 90, EEL-D
- �Leselicht | reading light 

8 W LED – 1.115 lm - 3.000 K - Ra > 90, EEL-C

Info | info
	- �Uplight und Zentrallicht über Tastdimmer im 

Schaft getrennt dimmbar  
Uplight and central light separate dimmable 
with touch dimmer

	- �Leselicht über Tastdimmer  
im Reflektor dimmbar  
Reading light dimmable via  
touch dimmer in reflector

Varianten | variants
	- �41.952.xx-1 - Glas | glass 

Glasschirm opal matt weiß 
glass opal dull white

	- �41.952.xx-10 - Stoff | fabric 
Stoffschirm Chintz weiß  
shade chintz white

	- �41.952.xx-11 - Stoff | fabric 
Stoffschirm Chintz dark taupe 
shade Chintz dark taupe

Ø 260

27026
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Stehleuchten | fl oor lamps

LOLA LOLA-S

41.903.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
-   inkl. Fußdimmer für dimmbare LED Leuchtmittel 

incl. foot dimmer for dimmable LED bulbs
- Schirm in Chintz weiß | shade chintz white

1.3
0

0

1.0
0

0

ø 300

ø 300
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Stehleuchten | floor lamps
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TANATANA-S

41.947.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
	- ��inkl. Fußtretschalter | incl. switch
	- Schirm in Chintz weiß | shade chintz white

50
0

250

18
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295

50
0

1.8
0

0

250

295
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Stehleuchten | fl oor lamps

MILA MILA

41.912.03-xx – Messing matt | brass dull

41.912.05-xx – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 27 LED excl.

Info | info
-   mit Zugschalter | with pullswitch
- höhenverstellbar | height adjustable
-  Ausladung | range

550 mm

Varianten | variants
- 41.912.xx-10

Schirm Chintz creme 
shade chintz cream

- 41.912.xx-11
Schirm Chintz weiß 
shade chintz white

350O

27
0

260O

22

12
85

-1
63

5

27
0

1.2
85

 -
 1.

63
5

ø 260

ø 350

22
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Stehleuchten | fl oor lamps
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LILOLILO-S

41.971.02-xx 
Messing poliert / matt | brass polished / dull

41.971.03-xx 
Messing matt | brass dull

41.971.1 9 
mattnickel / chrom | nickel dull / chrome

Leuchtmittel | Illuminant
-  Uplight | uplight 

1 x E 27 dimmbare LED excl.
-  Zentral | central 

3 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
-   mit Zugserienschalter und Fußdimmer 

für dimmbare LED Leuchtmittel
with pullswitch and foot dimmer for LED bulbs

- höhenverstellbar | height adjustable
-  Ausladung | range

560 mm

Varianten | variants
-  41.971.xx-10 – zylindrisch | cylindrical

Schirm Chintz weiß 
shade cylindrical chintz white

-  41.971.xx-11 – konisch | conical
Schirm Chintz creme 
shade conical chintz cream
41.971.xx-12 – konisch | conical
Schirm Chintz weiß
shade conical chintz white
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Stehleuchten | fl oor lamps

ELLI ELLI

41.618.02
Messing pol / matt 
Schirm Honan creme
brass polished / dull
shade honan cream

41.618.05
mattnickel
Schirm Honan weiß
nickel dull
shade honan white

Leuchtmittel | Illuminant
-  Uplight | uplight 

1 x E 27 dimmbare LED excl.
 -  Zentral | central 

3 x E 27 dimmbare LED excl. 

Info | info
-  mit Zugserienschalter und Fußdimmer 

für dimmbare LED Leuchtmittel
with pullswitch and foot dimmer for LED 
bulbs

- höhenverstellbar | height adjustable
-  Ausladung | range

650 mm
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Stehleuchten | floor lamps
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INESINES

41.735.02
Messing pol / matt 
Schirm Chintz rohweiß  
brass polished / dull
shade chintz raw white

Leuchtmittel | Illuminant
	- �Uplight | uplight  

1 x E 27 dimmbare LED excl.
�- �Zentral | central  

3 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
	- �mit Zugserienschalter und Dimmer am Stab 

with pullswith and dimmer at stick  
	- höhenverstellbar | height adjustable
	- �Ausladung | range 

640 mm
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Leseleuchten

Beweglichkeit, die Freiraum schafft. Fo-
kussiertes Licht, flexibel in der Handha-
bung. Diese Aufgaben sollen Leseleuch-
ten erfüllen, punktgenau auf das Objekt 
des Buchliebhabers ausgerichtet. Und 
dabei soll sie am Lieblingsleseplatz 
durch kreatives und außergewöhnliches 
Design ebenso als Hingucker fungie-
ren. Aus diesem Bedürfnis heraus sind 
unsere Leseleuchtenserien entstanden. 
Schlicht und modern in der Optik, aber 
immer mit dem Anspruch auch Ihr Lieb-
lingsbuch ins rechte Licht zu rücken.  
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Leseleuchten | reading lamps

Lichtsteuerung | Light control
	- �Lichtquelle über Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Light source separately switchable and dimmable via gesture control
	- �Zusätzliche indirekte Beleuchtung auf der Rückseite des Leuchtenschaftes beim Modell CARLA-2 

Additional indirect lighting on the back of the light shaft in the CARLA-2 model.
	- �Memory Funktion | memory function

Verstellfunktion | Adjustment function
	- Leuchtenschaft über Kugelgelenk drehbar und schwenkbar | Luminaire shaft via ball joint rotatable and swiveling�
	- Leuchtenkopf über Dreh- Kippgelenk verstellbar | Luminaire head adjustable via swivel-tilt joint
	- ��Die verschiedenen Funktionen der Leuchte zeigt Ihnen auch das Video hinter dem QR-Code                                                              

The various functions of the light also shows you the video behind the QR code

CARLA
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Leseleuchten | reading lamps
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CARLA-2

41.989.05 – mattnickel | nickel dull

41.989.07 – schwarz | black

41.989.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
�2 x 10 W LED, je 1.312 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

CARLA

41.986.05 – mattnickel | nickel dull

41.986.07 – schwarz | black

41.986.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.312 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D
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Leseleuchten | reading lamps

CARO CARO

41.988.05 – mattnickel | nickel dull

41.988.07 – schwarz | black

41.988.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen 
gesture control for switching on  
and off and stepless dimming

	- höhenverstellbar | height adjustable
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Ver-

stellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the reflector�

540
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240O
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Leseleuchten | reading lamps
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THEA-STHEA-S

41.980.05 – mattnickel | nickel dull

41.980.06 – chrom | chrome

41.980.07 – schwarz | black

41.980.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen 
gesture control for switching on  
and off and stepless dimming

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Ver-
stellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the reflector�
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Leseleuchten | reading lamps

THEA-S-Flex THEA-S-Flex

41.975.05 – mattnickel | nickel dull

41.975.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen 
gesture control for switching on  
and off and stepless dimming

	- �inkl. 2 x Flexschlauch zum individuellen Verstel-
len der Leuchte 
incl. 2 x flexible hose for individual adjustment 
of the lamp

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base
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Leseleuchten | reading lamps
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ELVIELVI-S

41.935.05 – mattnickel | nickel dull

41.935.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 4,5 W LED, 926 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Tastdimmer | with touch dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
900 mm

	- �Reflektor Abdeckung oben  
Metallfilter mit Schlitzen 
metal filter with slots on  
top of reflector

	- �Zubehör: Glasfilter satiniert, Art. Nr. 95.006 
accessoires: glass filter white satin Art. Nr. 
95.006
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Leseleuchten | reading lamps

DINA DINA-S

41.985.05 – mattnickel | nickel dull

41.985.06 – chrom | chrome 
41.985.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.312 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- �NEU mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen 
NEW gesture control for switching  
on and off and stepless dimming

	- ��inkl. Dreh- Kippgelenk zum  
individuellen Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual  
adjustment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
900 mm
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Leseleuchten | reading lamps
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DINA-S-Basic

41.945.05 – mattnickel | nickel dull

41.945.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3 W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Tastdimmer | with touch dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum  

individuellen Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual  
adjustment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
900 mm
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Leseleuchten | reading lamps

JULI

Info | info
	- �Lichtquelle über Gestensteuerung getrennt voneinander schalt- und dimmbar 

Light source separately switchable and dimmable via gesture control
	- �Memory Funktion | memory function
	- �Leuchtenschaft über Kugelgelenk drehbar und schwenkbar  

Luminaire shaft via ball joint rotatable and swiveling
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Leseleuchten | reading lamps
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JULI-S

41.968.03 – Messing matt | brass dull

41.968.05 – mattnickel | nickel dull 
41.968.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D
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Leseleuchten | reading lamps

DORA

41.958.05 – mattnickel | nickel dull

41.958.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
7 W LED, 1.190 lm, 3.000 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- �mit Tastdimmer | with touch dimmer
	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenfuß 

incl. swivel joint on lamp base
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk am Reflektor 

incl. swivel and tilt joint on reflector
	- �Ausladung | range 

850 mm
	- Glas schwarz-klar | glass black-clear

DORA
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Leseleuchten | reading lamps
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ELEAELEA-S

41.946.03 – Messing matt | brass dull

41.946.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
15 W LED, 1.500 lm, 2.700 - 5.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Tastdimmer im Reflektor  

zum Dimmen und zur 
Einstellung der Lichtfarbe 
with touch dimmer  
in reflector for dimming  
and to set the luminous colour

	- �Lichtfarbe von 2.700 - 5.000 K einstellbar 
light color adjustable from 2.700 - 5.000 K 

	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Verstel-
len des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjustment 
of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
1.100 mm
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Leseleuchten | reading lamps

ILSA-S

41.977.03 – Messing matt | brass dull

41.977.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen  
gesture control for  
switching on and off 
and stepless dimming 

	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 
Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
680 mm
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Leseleuchten | reading lamps
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MAIAMAIA-S

41.957.03 – Messing matt | brass dull

41.957.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
8,5 W LED, 1.115 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- ��mit Drehdimmer | with rotary dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
670 mm

285

260

91
5

240ø 41.957

 285

260

 ø 240

 9
15

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

ø 125
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Leseleuchten | reading lamps

NELE-S

41.930.03 – Messing matt | brass dull

41.930.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
4 x 4,5 W LED, 1.852 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ��mit Tastdimmer | with touch dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
660 mm

NELE

240

1260

250

250250

 ø 240

250

 1.
26

0

22
0

O

ma
x.10

60
ma

x.14
70

22
0

O

ma
x.10

60
ma

x.14
70

ø 13
5
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Leseleuchten | reading lamps
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INGAINGA

41.972.02  
Messing poliert-matt | brass polished-dull

41.972.03  
Messing matt | brass dull

41.972.05  
mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- ���mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen  
gesture control for  
switching on and off  
and stepless dimming 

	- höhenverstellbar | height adjustable
	- Reflektor drehbar | Reflector rotatable
	- �Ausladung | range 

530 mm 530

365

240O

41.972

145

92
0-

12
55

530

365

240O

41.972

145

92
0-

12
55

530

365

240O

41.972

145

92
0-

12
55

530

365

240O

41.972

145

92
0-

12
55

530

365

240O

41.972

145

92
0-

12
55

 365

92
0

 -
 1.

25
5

 ø 240

 145
 530



116

Leseleuchten | reading lamps

EDDA

41.949.03 – Messing matt | brass dull

41.949.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
15 W LED, 1.500 lm, 2.700 - 5.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit 2 x Tastdimmer im Reflektor  

zum Dimmen und zur 
Einstellung der Lichtfarbe 
with 2 x touch dimmer  
in reflector for dimming  
and to set the luminous colour

	- �Lichtfarbe von 2.700 - 5.000 K einstellbar 
light colour adjustable from 2.700 - 5.000 K 

	- höhenverstellbar | height adjustable
	- Reflektor drehbar | Reflector rotatable
	- �Ausladung | range 

515 mm

EDDA

Ø 240 

90
0 

- 
12

40
 

360

515

134

Ø 240 

90
0 

- 
12

40
 

360

515

134

 360  515

 134

 9
0

0
 -

 1.
24

0

 ø 240
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Leseleuchten | reading lamps
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TARATARA

41.922.03 – Messing matt | brass dull

41.922.05 – mattnickel | nickel dull

41.922.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3  W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Tastdimmer | with touch dimmer
	- höhenverstellbar | height adjustable
	- Reflektor drehbar | Reflector rotatable
	- �Ausladung 395 mm | range 395 mm

200

960 - 1300

395
90

 395

 ø 200

90

 9
60

 -
 1.

30
0





Tischleuchten

Minimalistische und zurückhaltende 
Lichtinseln, die dennoch durch außer-
gewöhnliche Formsprache ins Auge 
stechen, erschaffen unsere Produkte 
aus der Serie der Tischleuchten. Als rei-
ne Schreibtischleuchten legen sie dabei 
den Fokus bewusst auf den Arbeitsplatz 
und sorgen dort für eine angenehme 
Arbeitssituation. Aber auch als Beistell-
leuchten machen sie  eine gute Figur 
und schaffen durch ihr bewusst zurück-
haltendes Auftreten einen wohnlichen 
Akzent, der ihrer Wohnsituation eine 
weitere positive Ausstrahlung verleiht.
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Tischleuchten | table lamps

DINA DINA-T

61.627.05 – mattnickel | nickel dull

61.627.06 – chrom | chrome 
61.627.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.312 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- �NEU mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen 
NEW gesture control for switching  
on and off and stepless dimming

	- ��inkl. Dreh- Kippgelenk zum  
individuellen Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual  
adjustment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
550 mm

335

165

50
0

 ø 165

 5
0

0

 335
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Tischleuchten | table lamps
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DINA-T-Basic

61.611.05 – mattnickel | nickel dull

61.611.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3 W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Schalter | with switch 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum  

individuellen Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual  
adjustment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
550 mm

50
0

165

335   335

 5
0

0

 ø 165
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Tischleuchten | table lamps

JULI JULI-T

61.622.03 – Messing matt | brass dull

61.622.05 – mattnickel | nickel dull 
61.622.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- ��mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen  
with gesture control  
for switching on and off  
and stepless dimming 

	- �inkl. Gelenk am Leuchtenfuß 
incl. joint at the base of the lamp

	- �Ausladung | range 
750 mm

365

50
0

15
0

200

 365

 200
 5

0
0

 15
0
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Tischleuchten | table lamps
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DORA-T

61.620.05 – mattnickel | nickel dull

61.620.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
7 W LED, 1.190 lm, 3.000 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- �mit Tastdimmer | with touch dimmer
	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenfuß 

incl. swivel joint on lamp base
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk am Reflektor 

incl. swivel and tilt joint on reflector
	- �Ausladung | range 

550 mm
	- Glas schwarz-klar | glass black-clear

DORA

35

175

325

32
5

130

150

 325

 3
25

 130

 150  175

 35
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Tischleuchten | table lamps

THEA

Info | info
	- ��mit Gestensteuerung zum Ein- Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

gesture control for switching on and off and stepless dimming
	- �Memory Funktion | memory function
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk am Reflektor | |ncl. swivel and tilt joint on reflector
	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß | incl. ball joint on lamp base
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Tischleuchten | table lamps
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THEA-T

61.626.05 – mattnickel | nickel dull

61.626.07 – schwarz | black 
61.626.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

520 

ø 165 

56
0 

 5
60

ø 165

 520

ø 110
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Tischleuchten | table lamps

ELVI ELVI-T

61.610.05 – mattnickel | nickel dull 
61.610.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 4,5 W LED, 926 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Tastdimmer | with touch dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Ver-

stellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
450 mm

	- �Reflektor Abdeckung oben  
Metallfilter mit Schlitzen 
metal filter with slots on  
top of reflector

	- �Zubehör: Glasfilter satiniert, Art. Nr. 95.006 
accessoires: glass filter white satin Art. Nr. 
95.006

165

50
0

 5
0

0

ø 165

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

ø 90
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Tischleuchten | table lamps
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ELEA-T

61.615.03 – Messing matt |brass dull

61.615.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
15 W LED, 1.500 lm, 2.700 - 5.000 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ��mit 2 x Tastdimmer im Reflektor  

zum Dimmen und zur 
Einstellung der Lichtfarbe 
with touch dimmer  
in reflector for dimming  
and to set the luminous colour

	- �Lichtfarbe von 2.700 - 5.000 K einstellbar 
light colour adjustable from 2.700 - 5.000 K 

	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen Verstel-
len des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjustment 
of the Reflector

	- �inkl. Kugelgelenk am Leuchtenfuß 
incl. ball joint on lamp base

	- �Ausladung | range 
750 mm

ELEA

ø 135

350

350

ø 165

 350

 ø 165

 350

  ø 135
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Tischleuchten | table lamps

ILSA-T

61.625.03 – Messing matt | brass dull

61.625.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 1.280 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen  
gesture control for  
switching on and off 
and stepless dimming 

	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 
Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
600 mm

ILSA

165O

295

420

 295

 420 ø 135

350

350

ø 165 ø 165

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

ø 110
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Tischleuchten | table lamps
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MAIAMAIA-T

61.619.03 – Messing matt | brass dull

61.619.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
8,5 W LED, 1.115 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
	- ��mit Drehdimmer | with rotary dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
600 mm

165O

295

285

 295

 285 ø 135

350

350

ø 165 ø 165

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

ø 125
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Tischleuchten | table lamps

NELE-T

61.605.03 – Messing matt | brass dull

61.605.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
4 x 4,5 W LED, 1.852 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ��mit Tastdimmer | with touch dimmer 
	- �inkl. Dreh- Kippgelenk zum individuellen 

Verstellen des Reflektors 
incl. swivel and tilt joint for individual adjust-
ment of the Reflector

	- �inkl. Drehgelenk am Leuchtenschaft 
incl. swivel joint on lamp shaft

	- �Ausladung | range 
600 mm

NELE

165

500

300

270

135

 500

 300

ø 165

27
0

135
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Tischleuchten | table lamps
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MARAMARA

11.36.05 – mattnickel | nickel dull

11.36.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3 W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Schalter | with switch
	- �Klemmbereich ca. 40 mm 

clamp area approx 40 mm

520

98

47

520

98

47
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Tischleuchten | table lamps

JOLA

61.612.03 – Messing matt | brass dull

61.612.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3 W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ��mit Schalter | with switch
	- �mit Walzengelenk am Leuchtenfuß 

with roller joint on lamp base

JOLA

140

34
0

300300

34
0

140
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Tischleuchten | table lamps
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GISAGISA

61.586.03
Messing matt | brass dull

61.586.05 
mattnickel | nickel dull

61.586.19
mattnickel / chrom | nickel dull / chrome

Leuchtmittel | Illuminant
1 x G9 LED, 7 W, ca. 600 lm incl.

Info | info
-  mit Schalter in Zuleitung

with switch in conduction cable
- Glas opal matt weiß | glass opal dull white

330

110

85 x 85

100
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Tischleuchten | table lamps

LOLA LOLA-TS

61.585.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
1 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
-   inkl. Fußdimmer für dimmbare LED Leuchtmittel 

incl. foot dimmer for dimmable LED bulbs
- Schirm in Chintz weiß | shade chintz white

140

41031
0

140
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Tischleuchten | table lamps
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KAYAKAYA

61.614.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
�1 x E 27 LED excl.

Info | info
	- ��mit Schalter im Fuß | with switch in base
	- �Schirm in Chintz weiß | shade chintz white

350 160

200

535

 350

 535

  160

 200

 220  140

ø 135

350

350

ø 165

ø 135

350

350

ø 165

ø 135

350

350

ø 165

ø 135

350

350

ø 165
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Tischleuchten | table lamps

LILO LILO

71.305.02 
Messing pol / matt | brass polished / dull

71.305.03 
Messing matt | brass dull

71.305.1 9 
mattnickel / chrom | nickel dull / chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 27 dimmbare LED excl.

Info | info
-   mit Zugschalter und Dimmer in Zuleitung

with pullswitch and dimmer 
- höhenverstellbar | height adjustable
-  Ausladung | range

480 mm

Varianten | variants
-  71.305.xx-10 – zylindrisch | cylindrical

Schirm Chintz weiß 
shade cylindrical chintz white

-  71.305.xx-11 – konisch | conical
Schirm Chintz weiß 
shade conical chintz white

-  71.305.xx-12 – konisch | conical
Schirm Chintz creme
shade conical chintz cream

- 71.305.xx-13 – konisch | conical
Schirm Chintz beige 
shade conical chintz beige

400

24
0

Ø

65
5-

72
0

220 71.3050Ø

400

24
0

Ø

65
5-

72
0

220 71.3050Ø

 ø 400
 ø 280

 ø 220

 2
40

 6
55

 -
 7

20

 6
55

 -
 7

20

 ø 400

 2
40

 ø 220
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Tischleuchten | table lamps
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TAMITAMI

61.274.01 – Messing poliertl | brass polished

Leuchtmittel | Illuminant
 2 x E 14 LED excl.

Info | info
-   mit Schalter in Zuleitung

with switch in conduction cable
-  Schirm oval 190 x 130 mm, 240 x 170 mm

Chintz creme  
shade oval 190 x 130 mm, 270 x 170 mm 
chintz cream

 240

 3
90

Le
id
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ba
r 
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Deckenleuchten

Die Grundatmosphäre eines Raums de-
finiert sich oftmals über gezielt einge-
setzte Deckenleuchten. In der Ausfüh-
rung mit direktem und indirektem Licht 
sorgen sie für eine gleichmäßige 
und homogene Grundbeleuchtung. 
Geschickt kombiniert teilen sie den Raum 
in Nischen und Zonen ein und übermitteln 
so dem Betrachter einen ersten bemer-
kenswerden Eindruck beim Betreten des 
Objekts. Somit sind sie ausschlaggebend 
für die Erschaffung einer Lichtkultur, die 
durch perfekt gesetzte Leuchtenakzen-
te ein positives Lebensumfeld erzeugt.
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Deckenleuchten | ceiling lamps

FRIDA

FRIDA-80

91.358.05 – mattnickel | nickel dull

91.358.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
36 W LED, 3.600 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W

18

28

Profilmaß
profile dimension

q 

850

22
5

96

91.358

190 190

 2
35

 835

 9
6
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FRIDA-110

91.359.05 – mattnickel | nickel dull

91.359.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant 
48 W LED, 4.820 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W

18

28

Profilmaß
profile dimension

q 

91.359

96
29
0

1110

190

 9
6

 3
0

0

 190

 1115
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Deckenleuchten | ceiling lamps

NURI

NURI-1

91.366.05 – mattnickel | nickel dull

91.366.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
44 W LED, 4.600 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 

18

28

Profilmaß
profile dimension

68

q

91.366

1320

190

 1.320

68

q

91.366

1320

190  190

68

q

91.366

1320

190 6
8

900

190q

68
42

0

91.363

q 

850

22
5

96

91.358

190
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NURI-2

91.362.05 – mattnickel | nickel dull

91.362.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
38 W LED, 3.900 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 

18

28

Profilmaß
profile dimension

91.362

68

910

190q

91.362

68

910

190 q

91.362

68
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Deckenleuchten | ceiling lamps

FELI

Info | info
	- ��direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 
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FELI

91.363.05 – mattnickel | nickel dull

91.363.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
51 W LED, 5.200 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

18

28

Profilmaß
profile dimension900

190q

68
42

0

91.363

 900

190

42
0

68

q 

850

22
5

96

91.358

190 190
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Deckenleuchten | ceiling lamps

YOKO

YOKO-Q

91.364.05 – mattnickel | nickel dull

91.364.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
42 W LED, 4.500 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 

18

28

Profilmaß
profile dimension

68

190q

400q

91.364

68

190q

400q

91.364

68

190q

400q

91.364
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190q

400q
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68
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q 

850
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5

96
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190 190
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Deckenleuchten | ceiling lamps
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YOKO-R

91.365.05 – mattnickel | nickel dull

91.365.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
46 W LED, 4.750 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 

18

28

Profilmaß
profile dimension

68

190q

700
91.365
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5

68

190 q

700
91.365

135

q 

850
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68
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91.365

13
5
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5

68
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Deckenleuchten | ceiling lamps

LISA-D

Lichtsteuerung | Light control
	- �die Lieferung erfolgt inkl. der Knapstein Fernbedienung 

the delivery includes the Knapstein remote control
	- �direkte / indirekte Beleuchtung 

direct / indirect lighting
	- �Ober- und Unterlicht getrennt voneinander schalt- und dimmbar  

upper and lower light separately switchable and dimmable 
	- �Lichtfarbe von Ober- und Unterlicht getrennt voneinander zwischen 2.200 - 3.000 Kelvin einstellbar 

light colour of top- and bottom light can be set separately from each other between 2.200 - 3.000 Kelvin
	- �Möglichkeit zum parallelen Dimmen der zuvor eingestellten Lichtfarben und Lichtstärken  

Possibility of parallel dimming of previously set light colors and light intensities 
	- �Memory Funktion  

memory function

Infos zur Fernbedienung | Remote control info
	- ��Wandhalterung inkl. Klebepad für magnetische Befestigung der Fernbedienung an der Wand 

Wall mount incl. adhesive pad for magnetic attachment of the remote control to the wall
	- �Micro USB zum Aufladen der Fernbedienung 

Micro USB for charging the remote control

Deckenbaldachin mit Magnethalterung | ceiling canopy with magnetic holder
	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung                                                              

no visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder

Höhenverstellung | Height adjustment
	- ���Höheneinstellbar in einem Bereich von 200 - 600 mm über Reutlinger Federn im Deckenbaldachin                                                             

Height adjustable in a range of 200 - 600 mm via Reutlinger springs in the ceiling canopy     
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LISA-D

91.367.05 – mattnickel | nickel dull

91.367.07 – schwarz | black

91.367.34 – Effekt Bronze | effect bronze

Leuchtmittel | Illuminant
72 W LED, 7.850 lm, 2.200 - 3.000 K, Ra > 90, EEL-E

18

28

Profilmaß
profile dimension

25
0

350O

40

600O

60
0

-

 ø 600

ø 350

 2
0

0
 -

 6
0

0

40
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Deckenleuchten | ceiling lamps

SVEA-D

SVEA-D

91.343.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
50 W LED, 5.559 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 

centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W 
	- �Höheneinstellbar in einem Bereich von 200 - 600 mm 

über Reutlinger Federn im Deckenbaldachin                                                             
Height adjustable in a range of 200 - 600 mm via  
Reutlinger springs in the ceiling canopy  

240

600

35

Ø

20
0-

60
0

Ø

16

34

Profilmaß
profile dimension

ø 600

 ø 240

 2
0

0
 -

 6
0

0

35
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ANEL

ANEL-40

91.345.05 – mattnickel | nickel dull

91.345.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
44 W LED,  5.049 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 

2 - 100 W centrally dimmable via universal triac 
dimmer 2 - 100 W 

ANEL-60

91.356.05 – mattnickel | nickel dull

91.356.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
49 W LED,  5.485 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung  

direct / indirect lighting
	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 

2 - 100 W centrally dimmable via universal triac 
dimmer 2 - 100 W 

16

34

Profilmaß
profile dimension

16

34

Profilmaß
profile dimension72

465

ø 400

ø 200

72

670

ø 600

ø 240 ø 200
 465

 ø 400

72 72

 670
ø 240

ø 600
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Deckenleuchten | ceiling lamps

PIA

Info | info
	- ��Das 6 mm Vollmaterial, hochwertig mattiert und vernickelt, sowie die leistungsstarken flickerfreien 10 W HV-LEDs mit einer Lumenleistung 

von 850 lm pro Brennstelle, zeichnen im Detail die Hochwertigkeit dieser Serie aus 
The 6 mm solid material, high-quality matted and nickel-plated, as well as the powerful flicker-free 10 W HV LEDs with a lumen output of 
850 lm per lighting point, characterize the high quality of this series in detail

	- �zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W 
centrally dimmable via Universal Traic dimmer 2 - 100 W

	- �keine sichtbaren Schrauben im Deckenbaldachin, da Magnethalterung 
No visible screws in the ceiling canopy, because of magnetic holder W 
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 4

10
52

PIA-4

91.349.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
4 x 10 W LED,  3.400 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
siehe Seite 152 | see on page 152

PIA-R3

91.352.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
3 x 10 W LED,  2.550 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
siehe Seite 152 | see on page 152

52

ø 500 ø 500 

41
0

q 

850

22
5

96

91.358

190

52
52
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Deckenleuchten | ceiling lamps

PIA-1

91.351.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED,  850 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
siehe Seite 152 | see on page 152

PIA-2

91.347.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 10 W LED,  1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
siehe Seite 152 | see on page 152

410

18
0

5252
18

0

180

52
18

0

180

18
0

410

52
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18
0

52

640

PIA-3

91.348.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
3 x 10 W LED,  2.550 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
siehe Seite 152 | see on page 152

18
0

640

52
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Deckenleuchten | ceiling lamps

INKA-D

INKA-D

91.346.08 – weiß | white 
Schirm Leinen stone | white, shade linen stone

Leuchtmittel | Illuminant
3 x E 27 LED excl.

Info | info
	- �Auf Anfrage bieten wir Ihnen die Leuchte auch 

in weiteren Größen und Schirmmaterialien an 
upon request we can also offer the lamps in 
other sizes and shade materials

	- �Abdeckung in Polycarbonat, lose unten 
eingelegt  
Polycarbonate cover, loosely inserted at the 
bottom

400O

20
5

20
5

ø 400
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Deckenleuchten | ceiling lamps
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ELMAELMA-30

91.110.01 – Messing poliert | brass polished 

91.110.05 – mattnickel | nickel dull 

91.110.06 – Chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
1 x E 27 LED excl.

Info | info
	- �Glas mit Bajonettverschluss 

Glass with bayonet lock
	- �Glas satiniert weiß | glass satin white 

ELMA-35

91.120.01 – Messing poliert | brass polished 

91.120.05 – mattnickel | nickel dull 

91.120.06 – Chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 27 LED excl.

Info | info
	- �Glas mit Bajonettverschluss 

Glass with bayonet lock
	- �Glas satiniert weiß | glass satin white 

ø 300

10
0

ø 350

10
0





Wandleuchten

Individuelle Highlights im Raum lassen sich 
durch geschickt eingesetzte Wandleuch-
ten setzen. So schaffen sie Stimmung und 
Atmosphäre  durch gezielt eingebrachte 
Formen, Farben und Abstrahlvarianten. 
Als wesentliches Gestaltungselement sind 
sie ausschlaggebend für die Stimmung, 
das Wohlbefinden und die Wohnqualität. 
In Form der Lese- und Bettkopfleuch-
ten sorgen sie für eine direkte Beleuch-
tung, ohne die Augen zu ermüden. Somit 
ziehen sie durch ihre verschiedensten 
Funktionen und Einsatzbereiche ein 
Höchstmaß an Aufmerksamkeit auf sich.
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Wandleuchten | wall lamps

Info | info
	- ��Leuchtmittel excl. | Bulbs excl.
	- �inkl. Drehgelenk zum individuellen Verstellen des Leuchtenschirms 

incl. swivel joint for individual adjustment of the lampshade

YUNA-W
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Wandleuchten | wall lamps
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YUNA-W

21.850.05-xx – mattnickel | nickel dull

21.850.07-xx – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
1 x E 14 oben für LED Leuchtmittel excl.
1 x E 27 unten für LED Leuchtmittel excl.

Varianten | variants
	- �21.850.xx-23 

Schirm Chintz weiß 
	- shade chintz white
	- �21.850.xx-41 

Schirm Chintz spruce blue  
shade Chintz spruce blue

	- �21.850.xx-67 
Schirm Chintz foggy grey  
shade chintz foggy grey

140O 

30
0

10
8

O
 

180

ø 140

 180

 ø
 10

8

   
30

0
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Wandleuchten | wall lamps

ANN

ANN-2

21.849.05 – mattnickel | nickel dull 

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED,  850 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
��zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2-100 W  
centrally dimmable via Universal Triac Dimmer 2-100 W, 

100 150

50

18
5

ANN-1

21.844.05 – mattnickel | nickel dull  

21.844.08 – weiß | white

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED,  850 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | info
��zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2-100 W  
centrally dimmable via Universal Triac Dimmer 2-100 W, 

100 100

12
5

47

 100

   
18

5

 150

 5
0

 100  100

   
12

5

 4
7
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Wandleuchten | wall lamps
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LENE

LENE-W

21.842.05 – mattnickel | nickel dull 

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED,  1.600 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �direkte / indirekte Beleuchtung 

direct / indirect lighting
	- �mit 1 x Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen |  
1 x gesture control for  
switching on and off  
and stepless dimming 

57
60

165

525

16

34

Profilmaß
profile dimension

525

 165

 5
7

 6
0
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Wandleuchten | wall lamps

THEA-W
12

4
O

max.600

ma
x.6

00

THEA-W

21.845.05 – mattnickel | nickel dull

21.845.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
13 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ���mit Gestensteuerung  

zum Ein- Ausschalten  
und stufenlosen Dimmen  
gesture control for switching  
on and off and stepless dimming 

	- �inkl. 2 x Flexschlauch zum  
individuellen Verstellen der Leuchte  
incl. 2 x flexible hose for individual  
adjustment of the lamp

max. 600

ø 
12

4

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

220O

max.1060

ma
x.1

47
0

ø 110

12
4

O

max.600

ma
x.6

00
m

ax
. 6

0
0
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Wandleuchten | wall lamps
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MAIA-W

21.843.03 – Messing matt | brass dull

21.843.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
8,5 W LED, 1.115 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-D

Info | info
���mit Drehdimmer | with rotary dimmer 

400 245

12
5

Ø

60

MAIA

400

ø 
12

5

60

245

220O

max.106
0

ma
x.1

47
0

220O

max.106
0

ma
x.1

47
0

ø 125



166

Wandleuchten | wall lamps

LUKA

LUKA

21.804.05 – mattnickel | nickel dull

21.804.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
3 W LED, 377 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- ���mit Schalter  

with switch 
	- �NEU mit Leuchtmittelabdeckung   

NEW with bulb cover

40065

95

65
40065

95

40065

95

95

400
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Wandleuchten | wall lamps
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BANU

BANU

21.838.03 – Messing matt | brass dull

21.838.05 – mattnickel | nickel dull  

21.838.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2,6 W LED, 356 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
mit Microschalter | with switch�

40

10
0

480

BANU-G

21.839.05 – mattnickel | nickel dull  

21.839.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
4,5 W LED, 463 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Microschalter | with switch
	- �Glas Bleikristall satiniert weiß 

crystal glass satin white

40

10
0

525480

10
0

40

10
0

525

40
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Wandleuchten | wall lamps

ASTA

ASTA

21.840.05  
mattnickel | nickel dull

21.840.56 
mattnickel-braun stoffummantelt  

nickel dull / brown fabric covered

21.840.57 
mattnickel-schwarz stoffummantelt 
nickel dull-black fabric covered

Leuchtmittel | Illuminant
2,6 W LED, 356 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- mit Schalter | with switch�
	- �mit USB Charger zum Laden 

von Handy oder Tablet  
incl. USB port for charging 
mobile phone or tablet

425

12
6

55

425

12
6

55
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ASTA-Einbau

21.841.56 
mattnickel-braun stoffummantelt  

nickel dull / brown fabric covered

21.841.57 
mattnickel-schwarz stoffummantelt 
nickel dull-black fabric covered

Leuchtmittel | Illuminant
2,6 W LED, 356 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �mit Schalter | with switch�
	- �mit USB Charger zum Laden 

von Handy oder Tablet  
incl. USB port for charging 
mobile phone or tablet

	- �Paneelverschraubung ohne sichtbare Schrauben 
screw connection on the back of the panel

	- �Netzteil lose beigelegt, zur Montage hinter der Wand 
Power supply is enclosed loosly for mounting behind 
the panel

	- �Nicht geeignet für Wandeinbaudosen 
not suitable for recessed wall sockets

390

80Ø

390

ø 80
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Wandleuchten | wall lamps

VADA

21.769.02 – Messing poliert / matt | brass polished / dull 

21.769.03 – Messing matt | brass dull

21.769.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
7 W LED G9, 600 lm, 2.900 K, nicht dimmbar | not dimmable

Info | info
- mit Microschalter | with switch 
-  Glas Bleikristall satiniert weiß

crystal glass satin white

VADA

440

70

6565

440
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Wandleuchten | wall lamps
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HEGE

HEGE-45

21.797.03 – Messing matt | brass dull

21.797.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 3 W LED, 754 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
mit Schalter | with switch 

HEGE-30

21.798.03 – Messing matt | brass dull

21.798.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
3 W LED, 377 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-E

Info | info
mit Schalter | with switch 

160

60

220

55

95

300

220

455
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Wandleuchten | wall lamps

GRIT

GRIT-80

21.294.01 – Messing poliert | brass polished 

21.294.03 – Messing matt | brass dull

21.294.04 – bronze | bronze

21.294.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
4 x E 14, max. je 25 W, T25, T-Fridge, excl.
für Halogen oder LED Leuchtmittel max. ø 32 mm

800  185
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Wandleuchten | wall lamps
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GRIT-40

21.318.01 – Messing poliert | brass polished 

21.318.03 – Messing matt | brass dull

21.318.04 – bronze | bronze

21.318.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 14, max. je 25 W, T25, T-Fridge, excl.
für Halogen oder LED Leuchtmittel max. ø 32 mm

GRIT-30

21.316.01 – Messing poliert | brass polished 

21.316.03 – Messing matt | brass dull

21.316.04 – bronze | bronze

21.316.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
2 x E 14, max. je 25 W, T25, T-Fridge, excl.
für Halogen oder LED Leuchtmittel max. ø 32 mm  

400 300 185  185
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Wandleuchten | wall lamps

NOLA

NOLA

21.794.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
5 W LED G9, 480 lm, 2.900 K, nicht dimmbar | not dimmable

Info | info
	- �zentral dimmbar über Phasenabschnittdimmer  

bei Einsatz von dimmbaren Strahlerleuchtmitteln 
dimmable with trailing-edge phase dimmer by use of 
dimmable G9 bulbs

	- Glas klar, Rand satiniert | glass clear, border satin
	- Abdeckglas satiniert | Cover glass satined

 100

 100
 220

 200  60
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Wandleuchten | wall lamps
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ELVI-W

21.819.05 – mattnickel | nickel dull

21.819.06 – chrom | chrome

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 4,5 W LED, 926 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL- E

Info | info
	- �Oberseite Reflektor: Metallfilter mit Schlitzen 

metal filter with slots on top of reflector
	- �Zubehör: Art. Nr. 95.006 - Glasfilter weiß satiniert 

accessoire Art. No. 95.006 - glass filter white satin

ELVI

68

11593  93    115

  68

  ø 90
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Wandleuchten | wall lamps

TULA

TULA-L

21.825.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
	- �1 x E27 LED excl.
	- ���Leselicht | reading lamp  

2,6 W LED – 356 lm - 2.700 K - Ra > 90, EEL-E

Info | info
	- �ohne Schalter | without switch 
	- �auf Anfrage bieten wir Ihnen die Leuchte  

auch gerne mit Schalter an 
upon request we can offer the lamps  
also with  switch

	- �Schirm Chintz weiß | shade chintz white

180

130

190270

280
 

 180
 280

 270

 130

 190
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Wandleuchten | wall lamps
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KEA

280

190

160

130

295

KEA

21.823.05 – mattnickel | nickel dull

Leuchtmittel | Illuminant
1 x E27 LED excl.

Info | info
	- �ohne Schalter | without switch 
	- �auf Anfrage bieten wir Ihnen die Leuchte  

auch gerne mit Schalter an 
upon request we can offer the lamps  
also with  switch

	- �Schirm Chintz weiß | shade chintz white

 130
 190

 295

 280 160
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Wandleuchten | wall lamps

HEDI

HEDI-3

21.828.02
Messing poliert / matt - Schirm Chintz creme  
brass polished / dull - shade chintz cream

21.828.05 
mattnickel - Schirm Chintz weiß 
nickel dull - shade chintz white

Leuchtmittel | Illuminant
-  1 x E27 LED excl.

Info | info
-  ohne Schalter | without switch
-  auf Anfrage bieten wir Ihnen die Leuchte 

auch gerne mit Schalter an
upon request we can offer the lamps 
also with  switch

ø 260

 3
30

 545

ø 100
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Zubehör | accessoires
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ANSCHLUSSDOSE | JUNCTION BOX

95.005.03 – Messing matt | brass dull

95.005.05 – mattnickel | nickel dull

Info | info
 ø 93 mm, Höhe 18 mm | ø 93 mm height 18 mm

Zu
be

hö
r

SPIRALE MIT KABEL | SPIRAL WITH CABLE

95.001.03 – 50 cm – Messing matt | brass dull 

95.001.05 – 50 cm – mattnickel | nickel dull

95.002.03 – 100 cm – Messing matt | brass dull 

95.002.05 – 100 cm – mattnickel | nickel dull 

95.003.03 – 150 cm – Messing matt | brass dull 

95.003.05 – 150 cm – mattnickel | nickel dull 

95.004.05 – 200 cm – mattnickel | nickel dull

Info | info

- ø 0 8 mm, inkl. 3 x 0,75 Kabel | ø 0 8 mm, incl. 3 x 0.75 cable
- 1 x Halter pro 50 cm Länge | 1 x holder per 50 cm length



Deckenleuchten / Wandleuchten | ceiling lamps / wall lamps 
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Applikationsvarianten aller ASTRA Leuchten | Application variants of all ASTRA luminaires                   

91.37x.xx-05 – mattnickel | nickel dull

91.37x.xx-60 – bronze metallic | metallic bronze 

91.37x.xx-61 – schwarz metallic | metallic black  

91.37x.xx-62 – sand metallic | metallic sand

Info für alle ASTRA Leuchten | Info for all ASTRA luminaires
- Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W | Centrally dimmable via universal triac dimmer 2 - 100 W
- �Elektrische Verbindung mehrerer Leuchten miteinander möglich bei Überlappung der Leuchten 

Electrical connection of several luminaires with each other possible if the luminaires overlap
- �Nahezu verlust- und blendfreier Lichtaustritt über Prismenabdeckung 

Virtually loss-free and glare-free light emission via prismatic cover
- Gewölbte Metallabdeckung mit frei kombinierbaren Applikationen | Curved metal cover with freely combinable applications
- �Metallabdeckung in der Höhe einstellbar zur individuellen Einstellung des Lichtauslasses und Überlappung der Leuchten 

Height-adjustable metal cover for customised adjustment of the light outlet and overlapping of the luminairest

ASTRA-40                                                                                        

91.377.05-xx – mattnickel | nickel dull

91.377.60-xx – bronze metallic | metallic bronze 

91.377.61-xx – schwarz metallic | metallic black  

91.377.62-xx – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

39 W LED, 3.960 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

ASTRA-60                                                                                        

91.376.05-xx – mattnickel | nickel dull

91.376.60-xx – bronze metallic | metallic bronze 

91.376.61-xx – schwarz metallic | metallic black  

91.376.62-xx – sand metallic | metallic sand

Leuchtmittel | Illuminant

56 W LED, 5.720 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

ASTRA
Version mit 2.700 K, dimmbar über Universal Triac Dimmer

 284

85
40

0
85

60
0

 441
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Wandleuchten | wall lamps
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30
0

70

24
5

ø 300

MEGGI

21.853.05 – mattnickel | nickel dull

21.853.37 – effekt bronze / schwarz | effect bronze / black

Leuchtmittel | Illuminant
17 W LED, 1.904 lm, 2.200 - 3.500 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- ����Gestensteuerung zum Ein-, Ausschalten und stufenlosen Dimmen 

Gesture control for switching on/off and stepless dimming
- �Inkl. Knapstein dynamic white Steuerung zur Ein- 

���stellung der ��Lichtfarbe zwischen 2.200 und 3.500 K
   Incl. Knapstein dynamic white control for setting the 
   light color between 2,200 and 3,500 K
- �Memory-Funktion  

Memory function
- Dreh- Kippgelenk am Reflektor
   Rotating tilt joint on reflector

ø 150



Wandleuchten | wall lamps

262



Wandleuchten | wall lamps
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110 85

ADA

21.852.05 – mattnickel | nickel dull

21.852.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
2 x 10 W LED, 1.700 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
- Einzeln schaltbar | Individually switchable
- �Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W  

Centrally dimmable via Universal Triac Dimmer 2 - 100 W

28
0

12
0

12
0

110

27
0

85

AVA

21.851.05 – mattnickel | nickel dull

21.851.07 – schwarz | black

Leuchtmittel | Illuminant
10 W LED, 850 lm, 2.700 K, Ra > 90, EEL-F

Info | Info
Zentral dimmbar über Universal Triac Dimmer 2 - 100 W  
Centrally dimmable via Universal Triac Dimmer 2 - 100 W
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Verzeichnisse | indexes

ALMA 76 - 77

ALVA 84

ANEL 151

ANN 162

ASTA 168 - 169

AURA 72 - 73

BANU 167

CARLA 100 - 101

CARO 102

CORA  78 - 79

DINA-S 106 - 107

DINA-T 120 - 121

DORA-S 110

DORA-T 123

EDDA 116

ELEA-S 111

ELEA-T 127

ELLI 96

ELMA 157

ELSA 74 - 75

ELVI-S 105

ELVI-T 126

ELVI-W 175

EMMA 88

FARA 28 - 33

FELI 144 - 145

FRIDA 140 - 141

GISA 133

GITA 86

GRIT 172 - 173

HEDI 178

HEGE 171

HELLI 20 - 23

ILSA-S 112

ILSA-T 128

INES 97

INGA 115

INKA-D 156

JADE 66 - 67

JILL 83

JOLA 132

JULI 108 - 109

JULI-T 122

KAYA 135

KEA 177

KIRA 90 - 91

LANA 70 - 71

LARA 48 - 49

LARA-L 50 - 51

LENE-W 163

LENI 87

LILO-S 95

LILO-T 136

LINDA 38 - 41

LINN 46 - 47

LINN-L 42 - 45

LISA 52 - 53

LISA-D 148 - 149

LOLA-S 92

LOLA-TS 134

LORA-P 58 - 59

LUKA 166

MAIA-S 113

MAIA-T 129

MAIA-W 165

MARA 131

MARISA 24 - 27

MILA 94

NELE-S 114

NELE-T 130

NOLA 174

NORA 82

NURI 142 - 143

PIA 152 - 155

RUBY 89

Serienübersicht
series overview

Serie | series Seite | page Serie | series Seite | page Serie | series Seite | page
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Verzeichnisse | indexes

RUNA 34 - 37

SARA 54 - 57

SVEA 62 - 65

SVEA-D 150

SVEA-L 60 - 61

TAMI 137

TANA-S 93

TARA-S 117

THEA-S 103 - 104

THEA-T 124 - 125

THEA-W 164

THULA-L 176

VADA 170

YOKO 146 - 147

YUNA-S 85

YUNA-W 160 - 161

Zubehör 179

Serie | series Seite | page
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Verzeichnisse | indexes

Klemmleuchten | clamp lamps

11.36.05 131

11.36.07 131

Wandleuchten | wall lamps

21.294.01* 172

21.294.03* 172

21.294.04* 172

21.294.05* 172

21.316.01* 173

21.316.03* 173

21.316.04* 173

21.316.05* 173

21.318.01* 173

21.318.03* 173

21.318.04* 173

21.318.05* 173

21.769.02 170

21.769.03 170

21.769.05 170

21.794.05 174

21.797.03 171

21.797.05 171

21.798.03 171

21.798.05 171

21.804.05 166

21.804.06 166

21.819.05 175

21.819.06 175

21.823.05* 177

21.825.05* 176

21.828.02* 178

21.828.05* 178

21.838.03 167

21.838.05 167

21.838.06 167

21.839.05 167

21.839.06 167

21.840.05 168

21.840.56 168

21.840.57 168

21.841.56 169

21.841.57 169

21.842.05 163

21.843.03 165

21.843.05 165

21.844.05 162

21.844.08 162

21.845.05 164

21.845.07 164

21.849.05 162

21.850.05 161

21.850.07 161

Stehleuchten | floor lamps

41.618.02* 96

41.618.05* 96

41.735.02* 97

41.850.03-11* 87

41.850.03-12* 87

41.850.05-11* 87

41.850.05-12* 87

41.903.05 92

41.912.03-10* 94

41.912.03-11* 94

41.912.05-10* 94

41.912.05-11* 94

41.922.03 117

41.922.05 117

41.922.06 117

41.930.03 114

41.930.05 114

41.935.05 105

41.935.06 105

41.945.05 107

Artikelübersicht
article overview

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page
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Verzeichnisse | indexes

41.945.06 107

41.946.03 111

41.946.05 111

41.947.05* 93

41.948.05-10* 89

41.948.05-11* 89

41.948.05-12* 89

41.948.06-10* 89

41.948.06-11*  89

41.948.06-12* 89

41.949.03 116

41.949.05 116

41.952.03-1 91

41.952.03-10 91

41.952.03-11 91

41.952.05-1 91

41.952.05-10 91

41.952.05-11 91

41.953.03-1 90

41.953.03-10 90

41.953.03-11 90

41.953.05-1 90

41.953.05-10 90

41.953.05-11 90

41.954.03 75

41.954.05 75

41.955.03 75

41.955.05 75

41.957.03 113

41.957.05 113

41.958.05 110

41.958.07 110

41.960.03 79

41.960.05 79

41.961.03 77

41.961.05 77

41.961.19 77

41.962.03 77

41.962.05 77

41.962.19 77

41.966.05 83

41.968.03 109

41.968.05 109

41.968.07 109

41.971.02-10* 95

41.971.02-11* 95

41.971.02-12* 95

41.971.03-10* 95

41.971.03-11* 95

41.971.03-12* 95

41.971.19-10* 95

41.971.19-11* 95

41.971.19-12* 95

41.972.02 115

41.972.03 115

41.972.05 115

41.973.05 73

41.973.07 73

41.974.05 73

41.974.07 73

41.975.05 104

41.975.07 104

41.976.03-10* 86

41.976.03-11* 86

41.976.05-10* 86

41.976.05-11* 86

41.977.03 112

41.977.05 112

41.978.07-10* 88

41.978.07-11* 88

41.978.34-10* 88

41.978.34-11* 88

41.979.03 79

41.979.05 79

41.980.05 103

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page
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Verzeichnisse | indexes

41.983.07 71

41.983.34 71

41.984.05-23* 85

41.984.05-41* 85

41.984.05-67* 85

41.984.07-23* 85

41.984.07-41* 85

41.984.07-67* 85

41.985.05 106

41.985.06 106

41.985.34 106

41.986.05 101

41.986.07 101

41.986.34 101

41.987.05-23* 84

41.987.05-41* 84

41.987.05-67* 84

41.987.07-23* 84

41.987.07-41* 84

41.987.07-67* 84

41.987.34-23* 84

41.987.34-41* 84

41.987.34-67* 84

41.988.05 102

41.988.07 102

41.988.34 102

41.989.05  101

41.989.07  101

41.989.34  101

Pendelleuchten | pendant lamps

51.193.03* 67

51.193.04* 67

51.474.05 46

51.474.07 46

51.475.05 46

51.476.05 64

51.477.05 65

51.478.05 46

51.481.05 46

51.482.05 49

51.484.05 63

51.484.18 63

51.485.05 50

51.486.05 37

51.486.07 37

51.486.34 37

51.487.05 37

51.487.07 37

51.487.34 37

51.488.05 45

51.488.07 45

51.489.05 37

51.489.07 37

51.489.34 37

51.490.05 61

51.490.07 61

51.490.18 61

51.490.34 61

51.491.05 61

51.491.07 61

51.491.18 61

51.491.34 61

51.492.05 51

51.492.07 51

51.493.05 45

51.493.07 45

51.494.05 59

51.495.05 56

Artikelübersicht
article overview

41.980.06 103

41.980.07 103

41.980.34 103

41.982.05 82

41.982.34 82

41.983.05 71

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page



185

Ei
nf

üh
ru

ng
Pe

nd
el

le
uc

ht
en

D
ec

ke
nfl

ut
er

St
eh

le
uc

ht
en

Le
se

le
uc

ht
en

Ti
sc

hl
eu

ch
te

n
D

ec
ke

nl
eu

ch
te

n
W

an
dl

eu
ch

te
n

Ve
rz

ei
ch

ni
ss

e
Zu

be
hö

r

Verzeichnisse | indexes

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page

51.495.07 56

51.495.34 56

51.496.05 57

51.496.07 57

51.496.34 57

51.497.05 40

51.497.07 40

51.497.34 40

51.498.05 40

51.498.07 40

51.498.34 40

51.499.05 40

51.499.07 40

51.499.34 40

51.500.05  40

51.500.07 40

51.500.34  40

51.501.05 53

51.501.07  53

51.501.34  53

51.503.05 26

51.503.07  26

51.503.34  26

51.504.05  27

51.504.07  27

51.504.34  27

51.505.05  22

51.505.07 22

51.505.34  22

51.506.05  23

51.506.07  23

51.506.34  23

51.507.05  30

51.507.07  30

51.507.34  30

51.508.05 30

51.508.07 30

51.508.34 30

51.509.05 33

51.509.07 33

51.509.34 33

51.510.05 33

51.510.07 33

51.510.34 33

Tischleuchten | table lamps

61.274.01* 137

61.585.05* 134

61.586.03 133

61.586.05 133

61.586.19 133

61.605.03 130

61.605.05 130

61.610.05 126

61.610.06 126

61.611.05 121

61.611.06 121

61.612.03 132

61.612.05 132

61.614.05* 135

61.615.03 127

61.615.05 127

61.619.03 129

61.619.05 129

61.620.05 123

61.620.07 123

61.622.03 122

61.622.05 122

61.622.07 122

61.625.03 128

61.625.05 128

61.626.05 125

61.626.07 125

61.626.34 125

61.627.05 120
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Artikelübersicht
article overview

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page

61.627.06 120

61.627.34 120

71.305.02-10* 136

71.305.02-11* 136

71.305.02-12* 136

71.305.02-13* 136

71.305.03-10* 136

71.305.03-11* 136

71.305.03-12* 136

71.305.03-13* 136

71.305.19-10* 136

71.305.19-11* 136

71.305.19-12* 136

71.305.19-13* 136

Deckenleuchten | ceiling ws

91.110.01* 157

91.110.05* 157

91.110.06* 157

91.120.01* 157

91.120.05* 157

91.120.06* 157

91.343.05 150

91.345.05 151

91.345.07 151

91.346.08* 156

91.347.05 154

91.348.05 155

91.349.05 153

91.351.05 154

91.352.05 153

91.356.05 151

91.356.07 151

91.358.05 140

91.358.07 140

91.359.05 141

91.359.07 141

91.362.05 143

91.362.07 143

91.363.05 145

91.363.07 145

91.364.05 146

91.364.07 146

91.365.05 147

91.365.07 147

91.366.05 142

91.366.07 142

91.367.05 149

91.367.07 149

91.367.34 149

Zubehör | accessoires

95.001.03 179

95.001.05 179

95.002.03 179

95.002.05 179

95.003.03 179

95.003.05 179

95.004.05 179

95.005.03 179

95.005.05 179

Schirme | shades

S 21.823.05 177

S 21.825.05 176

S 21.828.02 178

S 21.828.05 178

S 21.850-23 161

S 21.850-41 161

S 21.850-67 161

S 41.618.02 96

S 41.618.05 96

S 41.735.02 97

S 41.850-11 87

S 41.850-12 87

S 41.903.05 92
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Verzeichnisse | indexes

* = Leuchten werden ohne Leuchtmittel geliefert   

Die technischen Inhalte entsprechen dem Stand August 2022.  
Änderungen bleiben vorbehalten. Bitte informieren Sie sich bei bei dem für 
Sie zuständigen Vertriebsinnen- oder Vertriebsaußendienst.  
Für Satzfehler und Farbabweichungen wird keine Haftung übernommen. 
Technische Änderungen behalten wir uns vor.                  
Stand: August 2022

�

* = lamps without bulbs 
 
The technical contents correspond to the state august, 2022.  
Technical changes subjected. Please inform you direct in our company or 
from our agents, responsible for you. For sentence mistakes and colour 
deviations no liability is assumed. We reserve ourselves technical changes.                                 
State:  August 2022

GEBRÜDER KNAPSTEIN GMBH

Buchholz 1 
D-59846 Sundern (Sauerland)

Fon: +49 29 33 97 17 - 0

info@knapstein-germany.de 
www.knapstein-germany.de

S 41.912-10 94

S 41.912-11 94

S 41.947.05 93

S 41.948-10 89

S 41.948-11 89

S 41.948-12 89

S 41.952-10 90 - 91

S 41.952-11 90 - 91

S 41.971.19-10 95

S 41.971.19-11 95

S 41.971.19-12 95

S 41.976-10 86

S 41.976-11 86

Artikel-Nr. | article-no. Seite | page Artikel-Nr. | article-no. Seite | page

S 41.978-10 88

S 41.978-11 88

S 51.193.03 67

S 51.193.04 67

S 61.274.01 137

S 61.585.05 134

S 61.614.05 135

S 71.305.-10 136

S 71.305.-11 136

S 71.305-13 136

S 91.346.08 156

Glas | glass

G 41.888-1 90 - 91
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Vertretungen Inland – Fachhandel
agencies in Germany – specialist shops

PLZ-Gebiet	 Jörg Hübner	 Telefon	 +49 30 3 63 28 40 
01–18 | 39 | 98–99	 Industrie-Vertretung	 Telefax	 +49 30 3 64 87 28 
	 Bauersfeldzeile 3	 Mobil	 +49 172 3 70 57 35 
	 13593 Berlin - Spandau	 eMail	 huebner-licht@t-online.de

PLZ-Gebiet	 Jan Scholz	 Mobil	 +49 171 9 90 15 98 
19–33 | 37–38 | 49	 Handelsvertretung	 eMail	 hv.j.scholz@t-online.de 
Rheine + Nordhorn	 Am Ohlendiek 31	  
	 22113 Oststeinbek	

PLZ-Gebiet	 Gebr. Knapstein GmbH	 Telefon	 +49 29 33 97 17 0 
34–36 | 40–48 | 50–69	 Buchholz 1	 eMail	 info@knapstein-germany.de 
Korbach	 59846 Sundern	

PLZ-Gebiet	 Jürgen H. Rossmeisl	 Telefon	 +49 93 06 98 34 88 
70–79 | 88–89	 Handelsagentur 	 Telefax	 +49 93 06 98 34 89 
	 Wiesengrund 17	 Mobil	 +49 171 5 03 43 20 
	 97295 Waldbrunn	 eMail	 juergen.rossmeisl@t-online.de

PLZ-Gebiet	 Dominik Patocka	 Mobil	 +49 173 4 67 99 69 
80–87 | 90–97	 Miroslav Patocka	 Mobil	 +49 171 5 25 22 58 
	 MP Leuchten	 eMail	 verkauf@mp-leuchten.com 
	 Staufferstraße 8	 eMail	 mpatocka@mp-leuchten.com 
	 93176 Beratzhausen	  
 

 

 
Vertretung Inland – Objekt	 Karl Gradl	 Telefon	 +49 96 07 6 03 
	 Handelsvertretung	 Telefax	 +49 96 07 15 56 
	 Marktplatz 23	 Mobil	 +49 171 7 70 91 13 
	 92706 Luhe-Wildenau	 eMail	 karl.gradl@t-online.de

Vertretungen Inland – Objekt
agencies in Germany – object
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Verzeichnisse | indexes

Vertretungen International  
agencies international

Belgien | Niederlande	 Letex Verlichting v. o. f.	 Telefon	 +31 4 13 24 94 41 
	 Guus van der Eerden	 Mobil	 +31 6 53 44 22 56 
	 Francien van der Eerden	 Mobil	 +31 6 20 87 99 03 
	 Stadrijk 125	 Telefax	 +31 4 13 24 68 35 
	 NL - 5403 NH Uden	 eMail	 info@letexverlichting.com 
			 

Dänemark	 Heick Interieur	 Mobil	 +45 29 27 04 12	  
	 Peter Heick	 eMail	 info@peter-heick.dk 
	 Skovgyden 25 A	  
	 DK - 5230 Odense M.	  

Finnland 	 Candela Import Oy	 Telefon	 +358 9 6 22 33 01 
	 Ohrahuhdantie 2 B	 Telefax	 +358 9 6 22 34 22 
	 FI - 00680 Helsinki	 eMail	 juha.nassi@candelaimport.fi

 
Frankreich 	 Gebr. Knapstein GmbH	 Telefon	 +49 29 33 97 17 0 
	 Buchholz 1	 eMail	 info@knapstein-germany.de 
	 59846 Sundern	  
 
 
Luxemburg 	 Gebr. Knapstein GmbH	 Telefon	 +49 29 33 97 17 0 
	 Buchholz 1	 eMail	 info@knapstein-germany.de 
	 59846 Sundern	

 
Österreich | Südtirol	 Peter Strebinger 	 Telefon	 +43 26 22 24 731 
	 Handelsagentur	 Mobil	 +43 664 10 38 923 
	 Nikolaus Lenaugasse 17	 eMail	 p.strebinger@strebinger.at 
	 A - 2700 Wiener Neustadt

 
Schweiz 	 MONDILUX AG	 Telefon	 +41 61 976 92 00 
	 Boris Schönenberger	 Telefax	 +41 61 976 92 10 
	 Neumattstr. 6	 Mobil	 +41 79 322 35 00 
	 CH - 4450 Sissach	 eMail	 b.schoenenberger@mondilux.ch

 
Tschechien 	 LUMINEX spol. s.r.o.	 Telefon	 +420 2 61 09 09 52 
	 Petra Rezka 10/1203	 eMail	 fakturace@luminex.cz 
	 CZ - 14000 Praha 4	
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Allgemeine Geschäftsbedingungen
general conditions

Soweit nicht ausdrücklich andere schriftliche Verein-
barungen getroffen sind, gelten folgende Bedingun-
gen als rechtsverbindlich:

Angebote verstehen sich in allen Teilen freibleibend, 
deren Abgabe verpflichtet uns also nicht zur Auftrag-
sannahme.

Alle durch unsere Vertreter getroffenen Vereinba-
rungen, wie überhaupt sämtliche mündlichen Ab-
machungen bzw. telefonischen oder telegrafischen 
Mitteilungen, sind für uns erst nach schriftlicher Be-
stätigung durch uns rechtsverbindlich.

Alle Preise sind freibleibend. Eine Erhöhung der Löh-
ne, Gehälter, des Materials usw. berechtigt uns, die 
Preise und Zahlungsbedingungen entsprechend zu 
ändern.

Lieferfristen werden von uns nach Möglichkeit ein-
gehalten, sind aber stets unverbindlich, Ereignisse 
höherer Gewalt, wozu auch Betriebsstörungen usw. 
rechnen, entbinden uns von unserer Lieferungsver-
pflichtung. Das gleiche gilt bei nicht ordnungsgemä-
ßer Erfüllung unserer Kaufverträge seitens unserer 
Unterlieferanten. Inverzugsetzungen, Verzugsstrafen 
oder sonstige Schadenersatzansprüche wegen ver-
späteter Lieferung sind ausgeschlossen. Lieferungs-
überschreitungen geben dem Käufer nicht das Recht, 
vom Vertrage zurückzutreten, ohne eine angemes-
sene Nachfrist zu setzen. Mengenabweichungen bis 
zu 10% mehr oder weniger sind zulässig. Allen Maßen 
liegen die handelsüblichen Schwankungen zugrunde.

Lieferung erfolgt ab unserem Werk ausschließlich 
Verpackung. Innerhalb von Deutschland liefern wir 
ab EUR 1.000,00 netto (o. MwSt.) frei Empfangssta-
tion. Warenumschließungen werden selbstkostend 
berechnet. Eine Rückgabe von Karton- und Paketver-
packungen ist ausgeschlossen. Versand erfolgt stets 
auf Gefahr des Empfängers, auch bei frachtfreier 
Lieferung.

Die Verfrachtung wird nach bestem Ermessen ohne 
jede Verbindlichkeit für billigste Verfrachtung vorge-
nommen, wenn der Besteller besondere Weisungen 
dafür nicht gegeben hat.

Mängelrügen können in allen Fällen nur spätestens 
10 Tage nach Empfang der Ware Berücksichtigung 
finden.

Unsere Rechnungen sind zahlbar innerhalb 30 Tagen 
nach Rechnungsdatum rein netto ohne Abzug, inner-
halb 14 Tagen nach Rechnungsdatum unter Abzug 
von 2% Skonto.

Bei Überschreitung der Zahlungsfrist sind wir be-
rechtigt, vom Verfalltage an Zinsen und Spesen zu 
berechnen, welche die deutschen Großbanken für un-
gedeckte Kredite verlangen. Akzepte nehmen wir ent-
gegen, wenn der Verfalltag nicht später als 3 Monate 
nach Rechnungsdatum liegt. Diskontspesen werden in 
Rechnung gestellt.

Eigentumsvorbehalt: Die von uns gelieferte Ware 
bleibt unser Eigentum, bis alle unsere gegenwärtigen 
Ansprüche gegen den Käufer, einschließlich Neben-
forderungen und Schadensersatzforderungen, sowie 
künftige Ansprüche, soweit diese mit der gelieferten 
Ware im Zusammenhang stehen, erfüllt sind. Der Ei-
gentumsvorbehalt bleibt auch dann bestehen, wenn 
einzelne Forderungen des Verkäufers in eine laufende 
Rechnung aufgenommen werden und der Saldo ge-
zogen und anerkannt wird.

Der Käufer ist berechtigt, die in unserem Eigentum 
stehende Ware (Vorbehaltsware) im ordentlichen 
Geschäftsgang weiter zu veräußern. Er tritt uns je-
doch bereits jetzt alle Forderungen aus dieser Wei-
terveräußerung ab, und zwar gleichgültig ob er die 
Vorbehaltsware ohne oder nach Verarbeitung weiter-
veräußert oder ob sie mit einem Grundstück oder mit 
beweglichen Sachen verbunden wird oder nicht.

Hat der Käufer die Forderung im Rahmen des echten 
Factorings verkauft, wird die Forderung des Verkäu-
fers sofort fällig und der Käufer tritt die an ihre Stelle 
tretende Forderung gegen den Factor an den Verkäu-
fer ab und leitet seinen Verkaufserlös unverzüglich 
an den Verkäufer weiter. Der Verkäufer nimmt diese 
Abtretung an.

Die Befugnis des Käufers, im ordnungsgemäßen Ge-
schäftsgang Vorbehaltsware zu veräußern, zu verar-
beiten oder einzubauen, besteht, solange der Bestel-
ler seinen Zahlungsverpflichtungen nachkommt. Die 
Einziehungsermächtigung erlischt bei Widerruf durch 
den Verkäufer, spätestens bei Zahlungsverzug des 
Käufers oder infolge einer nachhaltigen Verschlech-
terung der Vermögenslage des Käufers, insbesondere 
bei Zahlungseinstellung oder bei Beantragung bzw. 
Eröffnung des Konkurs- oder Vergleichsverfahrens 
über das Vermögen des Käufers. In diesen Fällen wird 
der Verkäufer hiermit vom Käufer bevollmächtigt, die 
Abnehmer von der Abtretung zu unterrichten und die 
Forderung selbst einzuziehen.

Der Käufer verwahrt die Vorbehaltsware für den Ver-
käufer unentgeltlich. Er hat sie gegen die üblichen 
Gefahren wie z.B. Feuer, Diebstahl und Wasser im ge-
bräuchlichen Umfang zu versichern. Der Käufer tritt 

hiermit seine Entschädigungsansprüche, die ihm aus 
den Schäden der o. g. Art gegen Versicherungsgesell-
schaften oder sonstige Ersatzverpflichtete zustehen, 
an den Verkäufer in Höhe des Fakturenwertes der 
Ware ab. Der Verkäufer nimmt die Abtretung an.

Verpfändungen oder Sicherungsübereignung der 
Vorbehaltsware bzw. der abgetretenen Forderungen 
sind unzulässig. Von Pfändungen ist der Verkäufer 
unter Angabe des Pfandgläubigers sofort zu benach-
richtigen.

Wird aufgrund des Eigentumsvorbehaltes der Liefer-
gegenstand zurückgenommen, so liegt nur dann ein 
Rücktritt vom Vertrag vor, wenn der Verkäufer dies 
ausdrücklich erklärt. Der Verkäufer kann sich aus der 
zurückgenommenen Ware durch freihändigen Ver-
kauf befriedigen.

Sämtliche Forderungen sowie die Rechte aus dem 
Eigentumsvorbehalt an allen in diesen Bedingungen 
festgelegten Sonderformen bleiben bis zur vollstän-
digen Freistellung aus Eventualverbindlichkeiten, die 
der Verkäufer im Interesse des Käufers eingegangen 
ist, bestehen.

Nichteinhaltung der vereinbarten Zahlungsbedingun-
gen berechtigt uns, fertige Ware zurückzubehalten 
und von der Lieferungsverpflichtung zurückzutreten. 
Bei Lieferung an Abnehmer, über deren Solvenz wir 
nicht näher unterrichtet sind, behalten wir uns vor, 
Vorauszahlung oder hinreichende Sicherstellung 
der Rechnungsbeträge, auch nach erfolgter Bestäti-
gung unsererseits, zu beanspruchen. Die Ware bleibt 
bis nach erfolgter völliger Zahlung – bei Zahlung in 
Wechseln, Schecks oder sogenannten Zahlungsmit-
teln bis nach erfolgter Einlösung derselben – unser 
ausschließliches Eigentum. Geht der Eigentumsvor-
behalt ganz oder teilweise unter, so tritt an seine Stel-
le das Recht auf Aussonderungen von Forderungen 
an die Schuldner unserer Kunden bis zur Höhe der 
noch verbleibenden Schuld.

Für irgendwelchen unterwegs entstehenden Bruch 
wird kein Ersatz geleistet.

Einkaufsbedingungen unserer Auftraggeber sind nur 
dann für uns verbindlich, wenn sie ausdrücklich und 
schriftlich von uns anerkannt sind. Erfüllungsort für 
Lieferung und Zahlung für beide Teile, auch für Wech-
selverbindlichkeiten ist Sundern/Sauerland, Gerichts-
stand Arnsberg.

Die angegebenen Preise stellen eine unverbindliche 
Preisempfehlung für den Endverbraucher dar.
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Unless other agreements have been expressly made 
in writing, the conditions given below are regarded as 
being legally binding:

All components of offers are non-binding and the is-
suing of these does not therefore oblige us to accept 
an order.

All agreements made by our representatives, in addi-
tion to any form of verbal arrangements made either 
by telephone or by electronic means, are not regar-
ded by us as being legally binding until they have 
been confirmed in writing.

All prices are subject to confirmation. An increase in 
wages, salaries, materials etc. gives us the right to 
suitably modify the prices and payment conditions.

Delivery dates will be maintained by us where pos-
sible but are in any case non-binding; acts of God 
and operational disruptions etc. will release us from 
our agreed delivery obligation. This also applies 
to non-performance or improper performance of 
purchase contracts by our sub-suppliers. Any measu-
res, penalties for delay or other such claims for dama-
ges for delays in delivery are excluded. Any exceeding 
of the delivery date does not give the purchaser the 
right to withdraw from the contract without setting a 
suitable period of grace. Variations in quantity sup-
plied of up to 10% more or less are permissible. All 
measurements are subject to the variations custo-
mary within the trade.

Delivery is made ex-works our plant, exclusive of 
packaging. From a net value of 1.000,00 euros (excl. 
German VAT) upwards we supply within Germany de-
livered to the receiving station. Packing is charged at 
cost. A return of cardboard and other forms of packa-
ging is excluded. Delivery is carried out in all cases at 
the risk of the receiver, even in cases where delivery 
is free domicile.

The form of transportation will be chosen with suitab-
le care and without any obligation with regard to the 
choice of the cheapest form of transportation, if this 
is not otherwise expressly requested by the ordering 
party.

In all cases complaints will only be taken into consi-
deration if they are made at the latest 10 days after 
receipt of the goods.

Our invoices must be paid in full without any discount 
within 30 days of the date of the invoice; however a 
discount of 2% is given for payment within 14 days of 
the date of the invoice.

Where the deadline for payment is exceeded we 
have the right to charge that interest and expenses 
from the due date which German major banks de-
mand for unsecured loans. We will receive bills of 
acceptance if the due date is not later than 3 months 
after the date of the invoice. Any discount fees will be 
charged separately.

Title retention: The goods supplied by us remain 
our property until all our current claims against the 
purchaser have been cleared, including all incidental 
related costs and claims for damages and any future 
claims, where these are in relation to the goods sup-
plied. Title retention also remains if individual claims 
on the part of the seller have been brought together 
in one invoice and the balance has been drawn and 
acknowledged.

The purchaser has the right to sell on in the normal 
course of business those goods to which we retain 
title. However he shall assign to us here and now any 
claims arising from this onward sale, independently of 
whether the goods were sold on before or after being 
processed or whether they are combined with a plot 
of land or with moveable property or not.

If the purchaser has sold the claim as part of a genuine 
factoring process, the seller’s claim will become due 
immediately and the purchaser will pass any claims 
on the factor which takes its place and will transfer his 
proceeds from the sale to the seller without delay. The 
seller will accept this assignment.

The authorization of the purchaser to sell or process 
the goods or to assemble them onto other parts in 
the course of business will continue to exist as long 
as the purchasing party meets his payment obliga-
tions. The authorization to recover expires upon a 
retraction by the seller, at the latest when there is a 
delay in payment by the purchaser or as a result of 
a lasting deterioration in the buyer’s financial situati-
on, in particular where there is a suspension of pay-
ment or where bankruptcy or receivership procee-
dings are initiated in relation to the buyer’s property. 
In such cases the seller is hereby authorized by the 
buyer to inform his buyers of the assignment and to 
collect the claims himself. 

The purchaser will retain the goods for the seller at 
no extra cost. He must insure them against common 
hazards, such as fire, theft and flood to a customary 
extent. In doing this the purchaser waives all claims 
to damages which may be due to him from insurance 
companies or other liable parties as a result of dama-
ges of the above forms in favour of the seller to the 

amount of the invoiced value of the goods. The seller 
will accept this assignment.

Pledges or the granting of security on the goods or 
on the assigned claims are not permitted. The seller 
must be immediately informed of any pledges and of 
the identity of the pledgee. 

If the merchandise is reclaimed as a result of a reser-
vation of title, then the contract will only be conside-
red as terminated if this is expressly declared by the 
seller. The seller can satisfy his claims on the goods by 
a sale on the open market.

All claims and rights to title as covered by all the-
se special conditions and forms remain in existence 
until the complete release from contingent liabilities 
which the seller has accepted in the interest of the 
purchaser. 

Non-compliance with the agreed payment conditions 
gives us the right to retain completed goods and to 
withdraw from any obligation to deliver. Where deli-
very is made to a buyer whose solvency is unknown to 
us we retain the right to demand payment in advan-
ce or sufficient security to the amount of the invoice, 
even when confirmation has been made on our part. 
The goods remain our sole property until full payment 
has been made – or, where payment is made by bills 
of exchange, cheques or any so-called means of pay-
ment, until these have been fully redeemed. Should 
the title retention fully or partly lapse, then the right 
to recover claims on the debtors of our customers will 
take its place up to the value of the remaining debt.

No replacement will be made for any breakage sus-
tained in transport.

The purchasing conditions of our clients are only bin-
ding on us if they have been expressly recognised by 
us in writing. The place of performance for delivery 
and payment of both parts and for any bills payable is 
Sundern/Sauerland, Germany, and the place of juris-
diction is Arnsberg, Germany.

The prices given are intended as a non-binding price 
recommendation for the end-consumer. 



Die technischen Inhalte entsprechen dem Stand August 2022.  
Änderungen bleiben vorbehalten. Bitte informieren Sie sich bei bei  
dem für Sie zuständigen Vertriebsinnen- oder Vertriebsaußendienst.  
Für Satzfehler und Farbabweichungen wird keine Haftung übernommen. 
Technische Änderungen behalten wir uns vor.               

The technical contents correspond to the state august, 2022.  
Technical changes subjected. Please inform you direct in our company or 
from our agents, responsible for you. For sentence mistakes and colour 
deviations no liability is assumed. We reserve ourselves technical changes.

Stand: August 2022  | State: August 2022

GEBRÜDER KNAPSTEIN GMBH

Buchholz 1 
D-59846 Sundern (Sauerland)

Fon: +49 29 33 97 17 - 0

info@knapstein-germany.de 
www.knapstein-germany.de


